
This product cannot be used if the voltage is different from that mentioned in the rating plate. 
For your safety and proper use of the product, please read this User manual before use.
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1. ข้อ้มููลความปลอดภััย

  คำำ�เตืือน: ระบุุกรณีีท่ี่�อาจก่่อให้เ้กิิดอาการบาดเจ็บ็รุุนแรงหรือืเสียีชีวีิติ หากไม่่ปฏิิบัติัิตามคำำ�แนะนำำ�

  คำำ�แนะนำำ�: ระบุุกรณีีท่ี่�อาจก่่อให้เ้กิิดอาการบาดเจ็บ็เล็็กน้้อยหรือืความเสียีหายต่่อสินิค้้า หากไม่่ปฏิิบัติัิตามคำำ�แนะนำำ�

พลัังงาน

ห้า้มใช้ป้ลั๊๊�กท่ี่�เสียีหายหรือืใช้เ้ต้้ารับัท่ี่�หลวม อย่่าดึึงปลั๊๊�กไฟขณะเคลื่่�อนย้า้ยผลิตภััณฑ์์
•	 มีคีวามเสี่่�ยงต่่อการเกิิดไฟฟ้า้ช็อ็ตหรือืเพลิิงไหม้้

อย่่างอปลั๊๊�กไฟมากเกิินไป หรือืวางสายไฟไว้้
ข้า้งใต้้วัตัถุทุ่ี่�มีนี้ำำ��หนัักมากเพื่่�อหลีีกเลี่่�ยงการ
เกิิดความเสียีหายหรือืการผิดิรููป
•	 มีคีวามเสี่่�ยงต่่อการเกิิดไฟฟ้า้ช็อ็ตหรือืเพลิิงไหม้้

หากบริเิวณท่ี่�ต่่อปลั๊๊�กไฟสัมัผัสักัับน้ำำ�� ให้ถ้อด
ปลั๊๊�กแล้้วเช็ด็ให้แ้ห้ง้สนิิทก่่อนการใช้ง้าน
•	 มีคีวามเสี่่�ยงต่่อการเกิิดไฟฟ้า้ช็อ็ตหรือืเพลิิงไหม้้

เช็ด็ฝุ่่�น น้ำำ�� ฯลฯ บนขาปลั๊๊�กไฟและบริเิวณท่ี่�
สัมัผัสักัับขาปลั๊๊�กให้ส้ะอาด
•	 มีคีวามเสี่่�ยงต่่อการเกิิดไฟฟ้า้ช็อ็ตหรือืเพลิิงไหม้้

ทำำ�ให้แ้น่่ใจว่่าเสียีบปลั๊๊�กไฟเข้า้กัับเต้้ารับั 
220 - 240 V~, 50/60 Hz
•	 มีคีวามเสี่่�ยงต่่อการเกิิดไฟฟ้า้ช็อ็ตหรือืเพลิิงไหม้้

อย่่าจับัปลั๊๊�กด้วยมือืท่ี่�เปีียก
•	 มีคีวามเสี่่�ยงต่่อการเกิิดไฟฟ้า้ช็อ็ตหรือืเพลิิงไหม้้

อย่่าเสียีบหรือืถอดปลั๊๊�กไฟซ้ำำ�� ๆ บ่่อยครั้้�ง
•	 มีคีวามเสี่่�ยงต่่อการเกิิดไฟฟ้า้ช็อ็ตหรือืเพลิิงไหม้้

ทำำ�ให้แ้น่่ใจว่่าได้้ถอดปลั๊๊�กไฟก่่อนท่ี่�จะทำำ�การ
ซ่่อมแซม ตรวจสอบ หรือืเปลี่่�ยนชิ้้�นส่่วนของ
ผลิตภััณฑ์์
•	 มีคีวามเสี่่�ยงต่่อการเกิิดไฟฟ้า้ช็อ็ตหรือืเพลิิงไหม้้

อย่่าต่่ออุปกรณ์์อิิเล็็กทรอนิิกส์ห์ลายเครื่่�อง
เข้า้กัับเต้้ารับัเดีียวกััน ใช้เ้ต้้ารับัแยกเฉพาะ
สำำ�หรับัผลิตภััณฑ์์นี้้�เสมอ
•	 มีคีวามเสี่่�ยงต่่อการเกิิดไฟฟ้า้ช็อ็ตหรือืเพลิิงไหม้้
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IIII การเตรียีมการเพื่
่�อการใช้ง้าน

IIII วิธีกีารใช้ง้าน
IIII การบำำ�รุงรักัษา

IIII อื่�นๆ

คำำ�แนะนำำ�เหล่่านี้้�จัดัทำำ�ขึ้้�นเพื่่�อความปลอดภััยของคุณุและเพื่่�อป้อ้งกัันความเสียีหายต่่อ
ทรัพัย์ส์ินิกรุณาอ่่านข้อ้ควรระวังัอย่่างรอบคอบและใช้ง้านผลิตภััณฑ์์อย่่างถููกต้อง

หากปลั๊๊�กไฟเสียีหาย อย่่าพยายามเปลี่่�ยนอะ
แดปเตอร์ ์โปรดติิดต่่อศููนย์บ์ริกิารเพื่่�อแจ้ง้
ขอเปลี่่�ยนชิ้้�นส่่วนดัังกล่่าว
•	 มีคีวามเสี่่�ยงต่่อการเกิิดไฟฟ้า้ช็อ็ตหรือืเพลิิงไหม้้

หากท่่านไม่่ใช้ง้านผลิตภััณฑ์์เป็็นเวลานาน ให้้
ถอดอะแดปเตอร์ไ์ฟฟ้า้ออก
•	 มีคีวามเสี่่�ยงต่่อการเกิิดไฟฟ้า้ช็อ็ตหรือืเพลิิงไหม้้

ห้า้มถอดแยกชิ้้�นส่่วน ซ่่อมแซม หรือื
ดััดแปลงผลิตภััณฑ์์เองโดยพลการ
•	 มีคีวามเสี่่�ยงต่่อการเกิิดไฟฟ้า้ช็อ็ตหรือืเพลิิงไหม้้

อย่่านำำ�ผลิตภััณฑ์์ไปแช่่น้ำำ��หรือืฉีดน้ำำ��บน
ผลิตภััณฑ์์
•	 มีคีวามเสี่่�ยงต่่อการเกิิดไฟฟ้า้ช็อ็ตหรือืเพลิิงไหม้้

อย่่าต่่อหรือืดัดแปลงปลั๊๊�กไฟโดยพลการ
•	 มีคีวามเสี่่�ยงต่่อการเกิิดไฟฟ้า้ช็อ็ตหรือืเพลิิงไหม้้

ระวังัอย่่าให้ป้ลั๊๊�กไฟหล่่นลงไปข้า้งใต้้
ผลิตภััณฑ์์
•	 มีคีวามเสี่่�ยงต่่อการเกิิดไฟฟ้า้ช็อ็ตหรือืเพลิิงไหม้้

อย่่าทำำ�ให้ป้ลั๊๊�กไฟเสียีหาย อย่่านำำ�ผลิตภััณฑ์์
ไปไว้ใ้กล้กัับอุุปกรณ์์ทำำ�ความร้อ้น หรือืหักังอ 
ดึึง มัดั หรือืหมุุนพันักััน หรือืวางวัตัถุหุนััก
ลงบนผลิตภััณฑ์์
•	 มีคีวามเสี่่�ยงต่่อการเกิิดไฟฟ้า้ช็อ็ตหรือืเพลิิงไหม้้

ระวังัอย่่าให้ส้ัตัว์เ์ลี้้�ยงกััดปลั๊๊�กไฟ
•	 มีคีวามเสี่่�ยงต่่อการเกิิดไฟฟ้า้ช็อ็ตหรือืเพลิิงไหม้้
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1. ข้อ้มููลความปลอดภััย
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การติิดตั้้�ง

ก่่อนใช้ง้านผลิตภััณฑ์์ ให้ต้รวจดููว่่าเชื่่�อมต่่อ
สายไฟอย่่างแน่่นหนาแล้้วหรือืไม่่
•	 มีคีวามเสี่่�ยงต่่อการเกิิดไฟฟ้า้ช็อ็ตหรือืเพลิิงไหม้้

อย่่าติิดตั้้�งผลิตภััณฑ์์ในจุุดท่ี่�มีคีวามชื้้�นสููง
มาก มีฝ่ีุ่�นมาก หรือืมีนี้ำำ�� (เช่่น ฝน) กระเซ็น็
•	 มีคีวามเสี่่�ยงต่่อการเกิิดไฟฟ้า้ช็อ็ตหรือืเพลิิงไหม้้

อย่่าติิดตั้้�งผลิตภััณฑ์์ไว้ใ้กล้กัับอุุปกรณ์์
ทำำ�ความร้อ้นไฟฟ้า้
•	 มีคีวามเสี่่�ยงต่่อการเกิิดไฟฟ้า้ช็อ็ตหรือืเพลิิงไหม้้

อย่่าใช้ห้รือืเก็็บก๊๊าซหรือืวัตัถุไุวไฟไว้ใ้กล้กัับ
ผลิตภััณฑ์์นี้้�
•	 มีคีวามเสี่่�ยงต่่อการเกิิดเพลิิงไหม้้

ติิดตั้้�งผลิตภััณฑ์์ในพื้้�นท่ี่�ท่ี่�พื้้�นราบเรียีบ
•	 หากติิดต้ั้�งผลิิตภััณฑ์์บนพื้้�นท่ี่�ลาดเอีียง จะมีคีวามเสี่่�ยง
ต่่อร่า่งกายและผลิิตภััณฑ์์เสียีหาย

อย่่าติิดตั้้�งผลิตภััณฑ์์ในสถานท่ี่�เปีียกหรือืชื้้�น
เช่่นสระว่่ายน้ำำ��หรือืห้อ้งน้ำำ��
•	 มีคีวามเสี่่�ยงต่่อการเกิิดไฟฟ้า้ช็อ็ตหรือืไฟฟ้า้ลััดวงจร

ติิดตั้้�งส่่วนหลัังของพนัักพิงิให้ห้่่างจากผนััง
อย่่างน้้อย 15 ซม. และให้ด้้้านหน้้าของส่่วน
ท่ี่�นวดขาห่่างจากประตููอย่่างน้้อย 50 ซม.At least over 50 cm

Over 15 cm

At least over 50 cm

หลัังจากใช้ง้านผลิตภััณฑ์์ อย่่าลืืมปิิดเครื่่�อง
และถอดปลั๊๊�กไฟ
•	 มีคีวามเสี่่�ยงต่่อการเกิิดไฟฟ้า้ช็อ็ตหรือืเพลิิงไหม้้

อย่่าใช้แ้รงมากเกิินไปหรือืกระแทกกับ
ผลิตภััณฑ์์
•	 มีคีวามเสี่่�ยงท่ี่�ผลิิตภััณฑ์์จะเสียีหาย
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ห้า้มให้เ้ด็็ก และผู้้�ท่ี่�ไม่่สามารถสื่่�อสารหรือื
ช่่วยเหลืือตัวเองได้้ ใช้ง้านผลิตภััณฑ์์ตาม
ลำำ�พังั และเก็็บผลิตภััณฑ์์นี้้�ให้พ้้น้มือืเด็็ก
•	 มีคีวามเสี่่�ยงต่่อการเกิิดการบาดเจ็บ็

ผู้้�ป่่วยต่่อไปนี้้�ไม่่ควรใช้ง้านผลิตภััณฑ์์นี้้�:
•	 ผู้้�ท่ี่�มีกีล้้ามเนื้้�อฉีีกขาดหรือืมีอีาการกล้้ามเนื้้�อหดตััว
เฉีียบพลัันและมีภีาวะกล้้ามเนื้้�อไม่เ่ชื่่�อมต่่อ

•	 สตรีมีีคีรรภ์์ในช่ว่งไตรมาสแรกหรือืทัันทีีหลัังจากคลอด
บุุตร

ควรสอนเด็็กไม่่ให้ใ้ช้ผ้ลิตภััณฑ์์ตามลำำ�พังั
และไม่่ให้ผู้้้�ท่ี่�ไม่่สามารถสื่่�อสารหรือืแสดงออก
ได้้ใช้ง้านรวมถึึงควรเก็็บผลิตภััณฑ์์ให้พ้้น้มือื
เด็็ก
•	 มีคีวามเสี่่�ยงท่ี่�ร่า่งกายจะบาดเจ็บ็

บุุคคลผู้้�ท่ี่�มีคีวามบกพร่่องทางร่่างกาย การรับัรู้้�  
หรือืสติิปััญญา (รวมถึึงเด็็ก) ต้้องได้้รับัการกำำ�กับ
ดููแลหรือืคำำ�แนะนำำ�ในการใช้ง้านผลิตภััณฑ์์นี้้�
•	 เนื่่�องจากมีคีวามเสี่่�ยงท่ี่�จะเกิิดการบาดเจ็บ็หรือื

ผลิิตภััณฑ์์ล้้มเหลว

ห้า้มให้เ้ด็็กปีีนขึ้้�นบนเก้้าอี้้�นวด หรือืใช้ง้าน
เก้้าอี้้�นวดโดยเด็็ดขาด
•	 มีคีวามเสี่่�ยงต่่อการเกิิดการบาดเจ็บ็

บุุคคลต่่อไปนี้้�ควรใช้ง้าน
ผลิตภััณฑ์์นี้้�หลัังจากปรึกึษาแพทย์ ์
อาจเกิิดอุุบัติัิเหตุขุึ้้�นได้้
•	 ผู้้�ท่ี่�กำำ�ลัังรัับการรัักษาจากแพทย์เ์นื่่�องจากอุุบััติเหตุ ุ
ความเจ็บ็ป่่วย หรือืผู้้�ท่ี่�มีรี่า่งกายผิดิปกติิ

•	 ผู้้�ใช้ท่้ี่�รัับหรือืได้้รัับผลกระทบจากการรัักษาในโรง
พยาบาลระยะยาว

ห้า้มให้เ้ด็็กเล่่นกัับผลิตภััณฑ์์นี้้�โดยเด็็ดขาด
๐มีคีวามเสี่่�ยงท่ี่�จะเกิิดการพลิิกคว่ำำ��หรือื
ล้้มได้้
•	 มีคีวามเสี่่�ยงท่ี่�จะล้้มลง

อย่่าทำำ�การโหนเก้้าอี้้�นวด
•	 มีคีวามเสี่่�ยงท่ี่�จะล้้มลง

ในกรณีีท่ี่�เด็็ก(เด็็กเล็็ก) ใช้ง้าน ในกรณีีท่ี่�ผู้้�สููงอายุุใช้ง้าน (กลุ่่�มเปราะบาง)

คำำ�แนะนำำ�เหล่่านี้้�จัดัทำำ�ขึ้้�นเพื่่�อความปลอดภััยของคุณุและเพื่่�อป้อ้งกัันความเสียีหายต่่อ
ทรัพัย์ส์ินิกรุณาอ่่านข้อ้ควรระวังัอย่่างรอบคอบและใช้ง้านผลิตภััณฑ์์อย่่างถููกต้อง
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1. ข้อ้มููลความปลอดภััย

ขณะใช้ง้านโดยผู้้�ใช้ท้ั่่�วไป

อย่่าใช้ฟ้ังัก์์ชันัการทำำ�ความร้อ้นเป็็นเวลานาน
•	 มีคีวามเสี่่�ยงท่ี่�จะเกิิดแผลไหม้้

หากท่่านรู้้�สึ กึว่่ามีคีวามผิดิปกติกัับร่่างกาย
ระหว่่างการใช้ง้านผลิตภััณฑ์์นี้้� (อาการเจ็บ็ 
ผื่่�น ชักั คััน ฯลฯ) ให้ห้ยุุดใช้ง้านทัันทีีและ
ปรึกึษาแพทย์์
•	 เนื่่�องจากมีคีวามเสี่่�ยงท่ี่�จะเกิิดอัันตรายต่่อร่า่งกายหรือื

ปััญหาสุขุภาพ

อย่่าถอดปลั๊๊�กไฟในขณะท่ี่�ผลิตภััณฑ์์กำำ�ลัง
ทำำ�งาน
•	 มีคีวามเสี่่�ยงต่่อการเกิิดไฟฟ้า้ช็อ็ตหรือืเพลิิงไหม้้

อย่่าวางเครื่่�องใช้ไ้ฟฟ้า้ท่ี่�กำำ�เนิิดความร้อ้น
หรือืสร้า้งความชื้้�นไว้ใ้กล้กัับผลิตภััณฑ์์
•	 มีคีวามเสี่่�ยงต่่อการเกิิดไฟฟ้า้ช็อ็ตหรือืเพลิิงไหม้้

หากเกิิดการขัดัข้อ้ง ทำำ�งานผิดิปกติ หรือื
ผลิตภััณฑ์์เปีียกน้ำำ��หรือืโดนความชื้้�น
ให้ติ้ิดต่่อศููนย์บ์ริกิาร
•	 มีคีวามเสี่่�ยงต่่อการเกิิดเพลิิงไหม้้

อย่่าใช้ง้านผลิตภััณฑ์์ในขณะท่ี่�ตััวเปีียกหลััง
จากอาบน้ำำ�� หรือืในขณะท่ี่�ผมเปีียกหลัังจาก
สระผม
•	 มีคีวามเสี่่�ยงต่่อการเกิิดเพลิิงไหม้้

อย่่าวางผ้า้ห่่มไฟฟ้า้ไว้บ้นเก้้าอี้้�นวด หรือืใช้้
อุุปกรณ์์ทำำ�ความร้อ้นอื่่�นๆ ร่่วมกััน
•	 มีคีวามเสี่่�ยงต่่อการเกิิดไฟฟ้า้ช็อ็ตหรือืเพลิิงไหม้้

อย่่าจับัผลิตภััณฑ์์ด้้วยมือืท่ี่�เปีียก
•	 มีคีวามเสี่่�ยงต่่อการเกิิดไฟฟ้า้ช็อ็ต

อย่่าเคลื่่�อนย้า้ยเก้้าอี้้�นวดในขณะท่ี่�ผลิตภััณฑ์์
กำำ�ลังทำำ�งาน
•	 มีคีวามเสี่่�ยงท่ี่�จะเกิิดการบาดเจ็บ็ อุบััติเหตุ ุหรือื
ผลิิตภััณฑ์์เสียีหาย

อย่่าใช้ง้านเก้้าอี้้�นวดติิดต่่อกันนานเกิิน 30 
นาทีีในแต่่ละครั้้�ง อย่่านวดมากเกิินไปหรือืนวด
เฉพาะจุุดในร่่างกายนานเกิินกว่่า 5 นาทีี
•	 เนื่่�องจากมีคีวามเสี่่�ยงท่ี่�จะเกิิดอัันตรายต่่อร่า่งกายหรือื

อุุบััติเหตุุ

30 min.

  คำำ�เตืือน: ระบุุกรณีีท่ี่�อาจก่่อให้เ้กิิดอาการบาดเจ็บ็รุุนแรงหรือืเสียีชีวีิติ หากไม่่ปฏิิบัติัิตามคำำ�แนะนำำ�

  คำำ�แนะนำำ�: ระบุุกรณีีท่ี่�อาจก่่อให้เ้กิิดอาการบาดเจ็บ็เล็็กน้้อยหรือืความเสียีหายต่่อสินิค้้า หากไม่่ปฏิิบัติัิตามคำำ�แนะนำำ�
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IIII การเตรียีมการเพื่
่�อการใช้ง้าน

IIII วิธีกีารใช้ง้าน
IIII การบำำ�รุงรักัษา

IIII อื่�นๆ

อย่่าใช้ผ้ลิตภััณฑ์์นี้้�เพื่่�อวัตัถุปุระสงค์์อื่่�น
นอกจากการนวด 
(เช่่น การนอน การกระโดด ฯลฯ)
•	 เนื่่�องจากมีคีวามเสี่่�ยงท่ี่�จะเกิิดอัันตรายต่่อร่า่งกายหรือื

อุุบััติเหตุุ

อย่่านั่่�งหรือืปีีนบนท่ี่�วางขา
•	 เนื่่�องจากมีคีวามเสี่่�ยงท่ี่�จะเกิิดการบาดเจ็บ็หรือื

ผลิิตภััณฑ์์เสียีหาย

หากผ้า้คลุมุขาด ให้ห้ยุุดใช้ง้านทัันทีีแล้้ว
ติิดต่่อศููนย์บ์ริกิาร
•	 เนื่่�องจากมีคีวามเสี่่�ยงท่ี่�จะเกิิดอัันตรายต่่อร่า่งกายหรือื

อุุบััติเหตุุ

อย่่านอนหลัับบนเก้้าอี้้�นวด
•	 เนื่่�องจากมีคีวามเสี่่�ยงท่ี่�จะเกิิดอัันตรายต่่อร่า่งกายหรือื

อุุบััติเหตุุ

อย่่าใช้ม้ือืกดท่ี่�ลููกกลิ้้�งนวดโดยตรงหรือืใช้้
เท้้าเหยียีบ
•	 เนื่่�องจากมีคีวามเสี่่�ยงท่ี่�จะเกิิดอัันตรายต่่อร่า่งกายหรือื

อุุบััติเหตุุ

อย่่านั่่�ง ปีีน หรือืโหนพนัักพิงิของเก้้าอี้้�นวด
•	 เนื่่�องจากมีคีวามเสี่่�ยงท่ี่�จะเกิิดการบาดเจ็บ็หรือื

ผลิิตภััณฑ์์เสียีหาย

ระหว่่างการนวดบริเิวณรอบคอ โปรดคำำ�นึึง
ถึึงการเคลื่่�อนไหวของลููกกลิ้้�งนวด และหลีีก
เลี่่�ยงการใช้แ้รงนวดมากเกิินไป
•	 มีคีวามเสี่่�ยงท่ี่�ร่า่งกายจะบาดเจ็บ็

อย่่าวางมือืไว้ร้ะหว่่างลููกกลิ้้�งนวดโดยตรงใน
ขณะท่ี่�ผลิตภััณฑ์์กำำ�ลังทำำ�งาน
•	 เนื่่�องจากมีคีวามเสี่่�ยงท่ี่�จะเกิิดการบาดเจ็บ็หรือื

ผลิิตภััณฑ์์เสียีหาย

เมื่่�อใช้ง้านผลิตภััณฑ์์นี้้� อย่่าใช้ง้านผลิตภััณฑ์์
ในขณะท่ี่�สวมเสื้้�อผ้า้ท่ี่�บางเกิินไป เช่่นไม่่ใส่่
เสื้้�อผ้า้หรือืสวมเพียีงชุุดชั้้�นใน
•	 มีคีวามเสี่่�ยงท่ี่�ร่า่งกายจะบาดเจ็บ็

ระวังัอย่่าให้เ้ท้้าเข้า้ไปติิดในผลิตภััณฑ์์และ
ปลั๊๊�กไฟ
•	 มีคีวามเสี่่�ยงท่ี่�ร่า่งกายจะบาดเจ็บ็

คำำ�แนะนำำ�เหล่่านี้้�จัดัทำำ�ขึ้้�นเพื่่�อความปลอดภััยของคุณุและเพื่่�อป้อ้งกัันความเสียีหายต่่อ
ทรัพัย์ส์ินิกรุณาอ่่านข้อ้ควรระวังัอย่่างรอบคอบและใช้ง้านผลิตภััณฑ์์อย่่างถููกต้อง
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1. ข้อ้มููลความปลอดภััย

ขณะใช้ง้านโดยผู้้�ใช้ท้ั่่�วไป

เมื่่�อใช้ง้านผลิตภััณฑ์์นี้้� ให้ถ้อดเครื่่�องประดัับ 
(กำำ�ไล แหวน นาฬิิกา ฯลฯ) ก่่อนใช้ง้าน
•	 เนื่่�องจากมีคีวามเสี่่�ยงท่ี่�จะเกิิดอัันตรายต่่อร่า่งกายหรือื

อุุบััติเหตุุ

นำำ�สิ่่�งของออกจากกระเป๋๋า (โทรศััพท์์ กระเป๋๋า
เงิิน กุญุแจ ฯลฯ) ก่่อนใช้ง้านผลิตภััณฑ์์
•	 เนื่่�องจากมีคีวามเสี่่�ยงท่ี่�จะเกิิดอัันตรายต่่อร่า่งกายหรือื

อุุบััติเหตุุ

อย่่าทานอาหารหรือืดื่่�มเครื่่�องดื่่�มระหว่่างใช้้
งานผลิตภััณฑ์์
•	 เนื่่�องจากมีคีวามเสี่่�ยงท่ี่�จะเกิิดอัันตรายต่่อร่า่งกายหรือื

อุุบััติเหตุุ

อย่่าพิงิเก้้าอี้้�นวด
•	 เนื่่�องจากมีคีวามเสี่่�ยงท่ี่�จะเกิิดอัันตรายต่่อร่า่งกายหรือื

อุุบััติเหตุุ

เมื่่�อใช้ล้ำำ�โพง Bluetooth อย่่าเปิิดเสียีงดััง
เป็็นเวลานาน
•	 อาจมีผีลกระทบต่่อการได้้ยินิ

ใช้ส้ายไฟแบบหุ้้�มฉนวนเมื่่�อจะชาร์จ์อุปกรณ์์
จากช่่องชาร์จ์ USB
•	 อาจทำำ�ให้เ้กิิดไฟฟ้า้ช็อ็ต เพลิิงไหม้ ้หรือืการทำำ�งานล้้ม

เหลว

*	 สายไฟหุ้้�มฉนวนหมายถึึงสายไฟท่ี่�หุ้้�มด้วยอะลููมิเินีียม
ฟอยล์์หรือืสายไฟท่ี่�หุ้้�มด้วยทองแดงหรือืเหล็็กในรููป
แบบตาข่า่ยเพื่่�อลดสััญญาณรบกวนจากภายนอก

ตำำ�แหน่่งนวดบ่่าและไหล่่อาจจะไม่่ถููกต้อง ทั้้�ง
นึ้้�ขึ้้�นอยู่�กัับความสููงของผู้้�ใช้ง้าน

น้ำำ��หนัักผู้้�ใช้ท่้ี่�แนะนำำ�ไม่่เกิิน 100 กิิโลกรัมั

  คำำ�เตืือน: ระบุุกรณีีท่ี่�อาจก่่อให้เ้กิิดอาการบาดเจ็บ็รุุนแรงหรือืเสียีชีวีิติ หากไม่่ปฏิิบัติัิตามคำำ�แนะนำำ�

  คำำ�แนะนำำ�: ระบุุกรณีีท่ี่�อาจก่่อให้เ้กิิดอาการบาดเจ็บ็เล็็กน้้อยหรือืความเสียีหายต่่อสินิค้้า หากไม่่ปฏิิบัติัิตามคำำ�แนะนำำ�
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IIII การเตรียีมการเพื่
่�อการใช้ง้าน

IIII วิธีกีารใช้ง้าน
IIII การบำำ�รุงรักัษา

IIII อื่�นๆ

ปรับัเบาะรองศีีรษะด้้วยมือื
ท่่านสามารถปรับัเอนหรือืถอดพนัักพิงิศีีรษะได้้ตามต้้องการ

แผ่่นรองศีีรษะ

แผ่่นรองหลััง

ถุงุลม

ตััวควบคุมุ

ท่ี่�พักัขา

สวิติช์เ์ปิิด-ปิิดหลััก

จุุดเชื่่�อมต่่อไฟฟ้า้
(ฟิวิส์ ์: ใช้ ้AC 250 V~ 4 A)

ปลั๊๊�กไฟ เบาะ

2. ชื่่�อส่่วนประกอบ

ภายนอกของผลิตภััณฑ์์

ส่่วนประกอบอื่่�นๆ

คู่่�มือืผู้้�ใช้้

This product is for domestic use only. You cannot use the product overseas 
where different voltages are used. For your safety and proper use of the product,
please read this user manual before use.

TH

Massage Chair
MC-C01 (Pebble)
User Manual
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•	หากท่่านมีโีรคท่ี่�ทำำ�ให้ท้่่านไม่่ควรใช้ง้าน ผลิตภััณฑ์์นี้้� โปรดสอบถามแพทย์์
ของท่่าน เนื่่�องจากมีคีวามเป็็นไปได้้ท่ี่�จะเกิิดอาการข้า้งเคีียงจากการใช้ง้าน
ผลิตภััณฑ์์นี้้�

•	ตรวจสอบวิธิีกีารใช้ง้านผลิตภััณฑ์์เพื่่�อหลีีกเลี่่�ยงอาการข้า้งเคีียง
•	 ในการใช้ง้านผลิตภััณฑ์์นี้้�อย่่างปลอดภััย ให้เ้ริ่่�มด้้วยการการนวดระดัับเบา
•	ตรวจดููตำำ�แหน่่งของปุ่่�ม “Power” (พลัังงาน) ก่่อนใช้ง้านผลิตภััณฑ์์
•	ตรวจสอบระยะเวลาของเซสชันัการนวดของผลิตภััณฑ์์
•	หากผ้า้คลุมุของผลิตภััณฑ์์ฉีีกขาดหรือืลอกออก เสื้้�อผ้า้หรือืผมอาจเข้า้ไป

ติิดในเก้้าอี้้�นวดและทำำ�ให้เ้กิิดอุุบัติัิเหตุไุด้้ ตรวจสอบว่่ามีคีวามผิดิปกติในรููป
ลัักษณ์์ของผลิตภััณฑ์์หรือืไม่่

•	 เครื่่�องใช้ไ้ฟฟ้า้นี้้�มิคิวรใช้ง้านโดยบุคคล (รวมถึึงเด็็ก) ท่ี่�มีคีวามบกพร่่องทาง
ด้้านร่่ายกาย ประสาทสัมัผัสั หรือืจิติใจ หรือืขาดประสบการณ์์และความรู้้�  เว้น้
แต่่จะมีกีารกำำ�กับดููแล หรือืได้้รั้้�บคำำ�แนะนำำ�

•	ดููแลอย่่าให้เ้ด็็กเล่่นกัับเครื่่�องใช้ไ้ฟฟ้า้นี้้�
•	 เครื่่�องใช้ไ้ฟฟ้า้นี้้�มีพีื้้�นผิวิท่ี่�มีคีวามร้อ้น บุุคคลท่ี่�อ่่อนไหวต่่อความร้อ้นต้้อง

ระมัดัระวังัเมื่่�อใช้ง้านเครื่่�องใช้ไ้ฟฟ้า้นี้้�

•	หากคุณุรู้้�สึ กึเจ็บ็ปวดระคายเคืือง หรือืมีคีวามผิดิปกติใดๆ ในร่่างกาย ให้ห้ยุุด
ใช้ผ้ลิตภััณฑ์์นี้้�ทัันทีีและไปพบแพทย์์

•	หลีีกเลี่่�ยงการสัมัผัสัผิวิหนัังโดยตรงกัับส่่วนท่ี่�ให้ค้วามร้อ้นและชิ้้�นส่่วน
มอเตอร์ท่์ี่�เคลื่่�อนไหวของผลิตภััณฑ์์

•	 เฝ้้าสังัเกตระยะเวลาการใช้ง้านเมื่่�อทำำ�การนวด
•	 เมื่่�อใช้ง้านผลิตภััณฑ์์ อย่่าใช้ง้านร่่วมกัับอุุปกรณ์์นวดแบบสั่่�นหรือืแผ่่น

ทำำ�ความร้อ้นไฟฟ้า้อื่่�น
•	อย่่าใช้ง้านผลิตภััณฑ์์พร้อ้มกัันมากกว่่า 2 คน
•	ระวังัอย่่าทำำ�ให้บ้ริเิวณนวดของผลิตภััณฑ์์ท่ี่�มีอุีุปกรณ์์เสริมิเสียีหาย (กิ๊๊�บติิด

ผม สร้อ้ยคอ นาฬิิกาข้อ้มือื กำำ�ไล แหวน ฯลฯ)

ผู้้�ป่่วยท่ี่�ไม่่ควรใช้ผ้ลิตภััณฑ์์และผู้้�ใช้ท่้ี่�
จำำ�เป็็นต้้องได้้รับัคำำ�สั่่�งจากแพทย์์

ข้อ้ควรระวังัก่่อนใช้ง้าน

ข้อ้ควรระวังัระหว่่างการใช้ง้าน

ผลิตภััณฑ์์นี้้�ใช้กั้ับไฟฟ้า้ 220-240 โวลต์์~, 50/60 เฮิิรตซ์ ์เท่่านั้้�น กรุณาเสียีบปลั๊๊�กเข้า้กัับเต้้ารับัท่ี่�มีสีายดิน และรองรับัไฟฟ้า้ 220-240 โวลต์์~, 50/60 เฮิิรตซ์เ์ก้้าอี้้�
นวดจะทำำ�งานได้้ตามปกติก็็ต่่อเมื่่�อมีกีารเชื่่�อมต่่อกับแหล่่งจ่่ายไฟแล้้วเท่่านั้้�น

•	 ผู้้�ป่่วยต่่อไปน้ี้�ไม่ค่วรใช้ง้านผลิิตภััณฑ์์น้ี้�:
① �ผู้้�ท่ี่�ได้้รับัการวินิิิจฉัยจากแพทย์ว์่่าไม่่เหมาะสมในการใช้ผ้ลิตภััณฑ์์ เนื่่�องจาก

มีภีาวะลิ่่�มเลืือดอุุดตััน โรคหลอดเลืือดอุุดตััน เส้น้เลืือดขอดรุุนแรง หรือื
เส้น้เลืือดขอดระยะเฉีียบพลััน ฯลฯ

② ผู้้�ท่ี่�มีอีาการสงสัยัว่่ามีกีารบาดเจ็บ็ท่ี่�คอแบบเฉีียบพลััน
③ �บุคคลท่ี่�มีกีล้ามเนื้้�อฉีกขาดหรือืมีอีาการกล้ามเนื้้�อหดตััวเฉีียบพลัันและมีี

ภาวะกล้ามเนื้้�อไม่่เชื่่�อมต่่อ
④ �ผู้้�ท่ี่�มีคีรรภ์์ในช่่วงไตรมาสแรกหรือืทันทีีหลัังจากคลอดบุุตร
⑤ �ผู้้�ท่ี่�มีคีวามผิดิปกติของกระดููกสันัหลัังจากอุบัติัิเหตุหุรือืโรคในอดีต หรือืผู้้�ท่ี่�

มีกีระดููกสันัหลัังคดไปด้้านซ้า้ยหรือืขวา
⑥ ผู้้�ท่ี่�เป็็นโรคกระดููกพรุุนระดัับรุุนแรง
⑦ ผู้้�ท่ี่�มีโีรคทางลำำ�ไส้ร้ะยะเฉีียบพลัันหรือืภาวะหัวัใจล้มเหลวรุุนแรง
⑧ �ผู้้�ท่ี่�มีอีาการชักัรุนแรงหรือืโรคทางจิติเวช (ความผิดิปกติทางการรับัรู้้� )
⑨ �ผู้้�ท่ี่�ใช้ ้อุุปกรณ์์ทางการแพทย์อิ์ิเล็็กทรอนิิกส์ท่์ี่�ฝัังในร่่างกาย เช่่น เครื่่�อง

กระตุ้้�นหัวัใจแบบฝััง
⑩ �ผู้้�ท่ี่�ได้้รับัการวินิิิจฉัยว่่าสููญเสียีความรู้้�สึ กึต่่ออุณหภููมิ ิเนื่่�องจากความผิดิ

ปกติของระบบไหลเวียีนเลืือดส่่วนปลายระดัับรุุนแรงจากโรคเบาหวาน
เป็็นต้้น

⑪ ผู้้�ท่ี่�เป็็นหรือืสงสัยัว่่าจะเป็็นโรคกระดููกอักเสบ
⑫ ผู้้�ท่ี่�มีกีารแสดงออกและการเคลื่่�อนไหวร่่างกายท่ี่�จำำ�กัด
•	 บุุคคลต่่อไปน้ี้�ควรปรึกึษาแพทย์ก่์่อนใช้้ผลิิตภััณฑ์์
① �ผู้้�ท่ี่�อาจเกิิดผลข้า้งเคีียงจากการใช้ผ้ลิตภััณฑ์์ เช่่นหญิิงตั้้�งครรภ์์
② �ผู้้�ท่ี่�มีอุีุณหภููมิริ่่างกายสููงกว่่าปกติเนื่่�องจากการอัักเสบเฉีียบพลัันหรือื

อาการหนาวสั่่�น
③ �ผู้้�ท่ี่�เป็็นโรคผิวิหนัังระยะเฉีียบพลััน เนื้้�องอกมะเร็ง็ หรือืโรคผิวิหนัังอื่่�นๆ
④ �ผู้้�ท่ี่�กำำ�ลังรับัการรักัษาทางการแพทย์แ์ละจำำ�เป็็นต้้องพักัฟื้้� นร่่างกายตามคำำ�

แนะนำำ�
⑤ ผู้้�ท่ี่�รู้้�สึ กึถึงความผิดิปกติอื่่�นๆ ของร่่างกาย

3. ตรวจสอบก่่อนใช้ง้าน

 คำำ�เตืือน  ข้อ้ควรระวังั
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IIII การเตรียีมการเพื่
่�อการใช้ง้าน

IIII วิธีกีารใช้ง้าน
IIII การบำำ�รุงรักัษา

IIII อื่�นๆ

Coway Thailand ไม่่รับัผิดิชอบดัังต่่อไป
นี้้�:

เมื่่�อเคลื่่�อนย้า้ยผลิตภััณฑ์์ ห้า้มเคลื่่�อน
ย้า้ยเองโดยพลการและกรุณาติิดต่่อศููนย์์
บริกิาร Coway

กรุณาเก็็บคู่่�มือืการใช้ง้านฉบับันี้้�ไว้ใ้นท่ี่�
ปลอดภััย

•	 ตรวจสอบว่่าไม่่มีวีัตัถุ ุผู้้�คน หรือืสัตัว์เ์ลี้้�ยงอยู่�รอบๆ ผลิตภััณฑ์์
•	ก่่อ นใช้ง้าน ให้ต้รวจสอบว่่าอุุปกรณ์์ทำำ�งานตามปกติหรือืไม่่ โดยการกด

สวิติช์ท์ั้้�งหมดตามคู่่�มือืฉบับันี้้�

•	 โปรดใช้ค้วามระมัดัระวังัเนื่่�องจากอาการข้า้งเคีียงต่่อไปน้ี้�อาจเกิิดขึ้้�น
เนื่่�องจากการใช้ง้านผลิิตภััณฑ์์น้ี้�

① แผลถลอก แผลฟกช้ำำ�� แผลเลืือดคั่่�ง แผลถููกแทง แผลมีดีบาด ฯลฯ
② �การบาดเจ็บ็ของกล้ามเนื้้�อ เอ็็น เส้น้ประสาท กระดููกสันัหลััง ฯลฯ 

เนื่่�องจากการใช้ผ้ลิตภััณฑ์์มากเกิินไปหรือืความแรงเกิินไป
③ โรคผิวิหนัังและแผลไหม้ ้ฯลฯ
④ กระดููกหักัและข้อ้เคลื่่�อน ข้อ้แพลง ฯลฯ
⑤ �ความผิดิปกติของระบบทางเดิินหายใจ/ระบบย่่อยอาหาร และภาวะ

หายใจลำำ�บาก ฯลฯ

ตรวจสอบก่่อนใช้ง้านผลิตภััณฑ์์

อาการข้า้งเคีียงท่ี่�อาจเกิิดขึ้้�นได้้เมื่่�อใช้ง้าน
ผลิตภััณฑ์์นี้้�

  ขข้อ้ควรระวังัเมื่่�อเกิิดความขัดัข้อ้ง

หากเกิิดปััญหากัับผลิตภััณฑ์์ กรุณาอย่่าถอดชิ้้�นส่่วนหรือืแก้้ไขผลิตภััณฑ์์ด้้วยตนเอง เพราะอาจทำำ�ให้เ้กิิดความเสียีหายเพิ่่�มเติิมหรือือุบัติัิเหตุุ
ได้้ก่่อนติิดต่่อฝ่่ายบริกิารลููกค้ากรุณาตรวจสอบคู่่�มือืการใช้ง้านเพื่่�อดำำ�เนิินการเบื้้�องต้้น หากไม่่สามารถแก้้ไขปััญหาได้้ โปรดติิดต่่อศููนย์บ์ริกิาร
ลููกค้า เรายินิดีีให้บ้ริกิารและดำำ�เนิินการแก้้ไขอย่่างรวดเร็ว็

•	 หากท่่านไม่่ปฏิิบัติัิตามคำำ�แนะนำำ�การใช้ง้านในคู่่�มือืผู้้�ใช้ห้รือืละเลยข้อ้ควร
ระวังัในการใช้ง้าน

•	ก รณีีท่ี่�ผลิตภััณฑ์์ ได้้รับัการซ่่อมหรือืดัดแปลงโดยบุคคลภายนอก ท่ี่�
ไม่่ใช่่ศููนย์บ์ริกิาร Coway บริษัิัทคู่่�ค้้าหรือืช่่างเทคนิิคท่ี่�ได้้รับัการแต่่งตั้้�ง 
ซึ่่�งส่่งผลให้เ้กิิดความเสียีหายหรือือุบัติัิเหตุุ

•	 หากเกิิดความเสียีหายเกิิดขึ้้�นเนื่่�องจากภััยธรรมชาติิ 
	 (ไฟไหม้ ้แผ่่นดิินไหว น้ำำ��ท่่วม ฟ้า้ผ่่า ฯลฯ)

•	อ าจทำำ�ให้เ้กิิดความเสียีหายเช่่นทำำ�ให้พ้ื้้�นเป็็นรอย

 ข้อ้ควรระวังั

คำำ�แนะนำำ�เหล่่านี้้�จัดัทำำ�ขึ้้�นเพื่่�อความปลอดภััยของคุณุและเพื่่�อป้อ้งกัันความเสียีหายต่่อ
ทรัพัย์ส์ินิกรุณาอ่่านข้อ้ควรระวังัอย่่างรอบคอบและใช้ง้านผลิตภััณฑ์์อย่่างถููกต้อง
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ปุ่่�มปรับัตำำ�แหน่่งลููกกลิ้้�งขึ้้�น

ช่่องชาร์จ์ Type-C

ปุ่่�มโหมดนวดด่่วน

ปุ่่�มเปิิด/ปิิด

ปุ่่�มโหมดโฟกััส

ปุ่่�มโหมดแมนนวล

ปุ่่�มปรับัความแรง

ปุ่่�มถุงุลม

ปุ่่�มทำำ�ความร้อ้น

ปุ่่�มปรับัระดัับเสียีงปุ่่�มเพิ่่�มเวลา

1. ตััวควบคุมุและฟังัก์์ชันัหลััก

ตััวควบคุมุ

ปุ่่�มปรับัตำำ�แหน่่งลููกกลิ้้�งลง
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IIII การเตรียีมการเพื่
่�อการใช้ง้าน

IIII วิธีกีารใช้ง้าน
IIII การบำำ�รุงรักัษา

IIII อื่�นๆ

ตััวควบคุมุ

ปุ่่�มเปิิด/ปิิด
•	ก ดปุ่่�มเปิิด/ปิิด (Power) ค้้างไว้ป้ระมาณ 

3 วินิาทีี เพื่่�อเปิิดหรือืปิิดพลัังงานของ
เก้้าอี้้�นวด หากท่่านปิิดพลัังงาน ฟังัก์์ชันั
การทำำ�งานทั้้�งหมดจะหยุุด และเก้้าอี้้�และ
โมดููลการนวดจะกลับคืืนสู่่�ตำำ�แหน่่งเริ่่�ม
แรก

•	 ในการหยุุดการนวดชั่่�วคราว ให้ก้ดปุ่่�มเปิิด/
ปิิด (Power) ค้้างไว้ป้ระมาณ 1 วินิาทีี หาก
ท่่านกดปุ่่�มเปิิด/ปิิด (Power) ประมาณ  
1 วินิาทีีในสภาวะหยุุดชั่่�วคราว การนวดจะ
เริ่่�มทำำ�งานใหม่่อีกครั้้�ง

ปุ่่�มโหมดนวดด่่วน

ปุ่่�มโหมดโฟกััส

•	ก ดปุ่่�มนี้้�เพื่่�อเลืือกโหมดนวดอััตโนมัติัิ  
3 โหมด

พิเิศษ 1 -  �โหมด Good 
Morning

พิเิศษ 2 -  �โหมด Good  
day

พิเิศษ 3 -  �โหมด Good 
night

•	ก ดปุ่่�มนี้้�เพื่่�อเลืือกโหมดนวดอััตโนมัติัิ  
3 โหมด

ส่่วนท่ี่� 1 -  �เน้้นท่ี่�คอและบ่่าไหล่่
ส่่วนท่ี่� 2 -  �เน้้นท่ี่�หลัังและเอว
ส่่วนท่ี่� 3 -  �เน้้นท่ี่�กระดููก

เชิงิกราน

ปุ่่�มปรับัความแรง

ปุ่่�มถุงุลม

•	ก ดปุ่่�มนี้้�เพื่่�อเลืือกระดัับความแรง
•	 ความแรงตั้้�งต้้นในการนวดคืือระดัับ 1 

และหากท่่านกดปุ่่�มนี้้� ระดัับความแรงจะ
เปลี่่�ยนไปตามลำำ�ดับ 1 > 2 > 3 > 1

ความแรง 1
ความแรง 2
ความแรง 3

•	ก ดปุ่่�มนี้้�เพื่่�อเลืือกระดัับความแรงของถุงุ
ลม

•	 ความแรงตั้้�งต้้นของถุงุลมคืือระดัับ 1 และ
หากท่่านกดปุ่่�มนี้้� ระดัับความแรงจะเปลี่่�ยน
ไปตามลำำ�ดับ 1 > 2 > 3 > ปิิด > 1

ความแรง 1
ความแรง 2
ความแรง 3
ปิิด

ปุ่่�มโหมดแมนนวล
•	ก ดปุ่่�มนี้้�เพื่่�อเลืือกโหมดนวด

การเคาะ
การกดจุุด
การรีดีเส้น้
ผสม
การถูู
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1. ตััวควบคุมุและฟังัก์์ชันัหลััก

ตััวควบคุมุ

ปุ่่�มทำำ�ความร้อ้น
•	 เปิิดหรือืปิิดพลัังงานของฟังัก์์ชันัการ

ทำำ�ความร้อ้น
•	 สภาวะตั้้�งต้้นของการทำำ�ความร้อ้นคืือปิิด 

และหากท่่านกดปุ่่�มนี้้� เครื่่�องจะทำำ�งานตาม
ลำำ�ดับ ระดัับ 1 > ระดัับ 2 > ปิิด > ระดัับ 1

ระดัับ 1
ระดัับ 2
ปิิด

 ระวังั: 
มีคีวามเสี่่�ยงท่ี่�จะเกิิดแผลไหม้ห้ากใช้ง้าน
ฟังัก์์ชันัการทำำ�ความร้อ้นเป็็นเวลานาน

ปุ่่�มปรับัระดัับเสียีง
•	ก ดปุ่่�มนี้้�เพื่่�อปรับัระดัับเสียีง
•	 ระดัับเสียีงตั้้�งต้้นคืือระดัับ 1 และหากท่่าน

กดปุ่่�มนี้้� ระดัับเสียีงจะเปลี่่�ยนไปตามลำำ�ดับ 
1 > 2 > 3 > ปิิด > 1

ปุ่่�มปรับัตำำ�แหน่่งลููกกลิ้้�งขึ้้�น/ลง/
อยู่�กัับท่ี่�/ขยับั
•	ท่่ านสามารถขยับัหรือืล็อก/ยกเลิิก

ตำำ�แหน่่งของลููกกลิ้้�งนวดได้้
•	ท่่ านสามารถปรับัตำำ�แหน่่งของลููกกลิ้้�ง

นวดได้้โดยการกดปุ่่�มตำำ�แหน่่งลููกกลิ้้�ง 
‘ขึ้้�น’ หรือื ‘ลง’ และท่่านสามารถล็็อกลููก
กลิ้้�งนวดอยู่�กัับท่ี่�ได้้โดยการกดปุ่่�ม ‘ขึ้้�น’ 
และ ‘ลง’ พร้อ้มกััน

•	 หากท่่านกดปุ่่�ม ‘ขึ้้�น’ และ ‘ลง’ พร้อ้มกััน 
หรือืเปลี่่�ยนโหมดนวดในขณะท่ี่�ลููกกลิ้้�ง
นวดถููกล็อกอยู่�กัับท่ี่� การล็็อกลููกกลิ้้�งนวด
จะถููกยกเลิิก

ปุ่่�มเพิ่่�มเวลา
•	ก ดปุ่่�มนี้้�เพื่่�อเพิ่่�มเวลานวด
•	 ระยะเวลานวดตั้้�งต้้นคืือ 20 นาทีี ทุกุครั้้�ง

ท่ี่�กดปุ่่�มนี้้�จะเพิ่่�มเวลานวด 20 นาทีี 
(ระยะเวลานวดสููงสุดุ 60 นาทีี)

20 นาทีี
40 นาทีี
60 นาทีี
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IIII การเตรียีมการเพื่
่�อการใช้ง้าน

IIII วิธีกีารใช้ง้าน
IIII การบำำ�รุงรักัษา

IIII อื่�นๆ

2. วิธิีกีารใช้ง้าน

01. เปิิดเครื่่�อง

1. เสียีบปลั๊๊�กไฟเข้า้กัับเก้้าอี้้�นวด

2. เสียีบปลั๊๊�กไฟเข้า้กัับเต้้ารับั

3. เปิิดสวิติช์ไ์ฟหลัักท่ี่�ด้้านหลัังของผลิตภััณฑ์์
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2. วิธิีกีารใช้ง้าน

01. นั่่�งบนเก้้าอี้้�นวดในท่่าหลัังตรง

02. กดปุ่่�มเปิิด/ปิิด (Power) บนตััวควบคุมุ

03. การปรับัความสููงของท่ี่�พักัขา

วิธิีกีารนั่่�งบนเก้้าอี้้�นวดอย่่างถููกต้อง
ขยับัสะโพกและหลัังส่่วนล่่างให้ช้ิดิกัับ
เก้้าอี้้�นวดให้ม้ากท่ี่�สุดุแล้้วนั่่�งลง

•	หลีีกเลี่่�ยงการลุกุออกจากเก้้าอี้้�นวดอย่่างรุุนแรงขณะท่ี่�เก้้าอี้้�กำำ�ลังทำำ�งาน
	 เพราะอาจทำำ�ให้เ้ครื่่�องเสียีหายและเกิิดอัันตรายกับผู้้�ใช้ง้านได้้
•	 เมื่่�อใช้ง้านลำำ�โพง Bluetooth ให้ป้รับัระดัับเสียีงอย่่างเหมาะสม ระดัับเสียีงท่ี่�ดัังมากอาจทำำ�ให้สูู้ญเสียีการได้้ยินิ

•	 หากท่่านกดปุ่่�มเปิิด/ปิิด (Power) ประมาณ 3 วินิาทีี เครื่่�องจะเปิิด และ ไฟ LED ทั้้�งหมดยกเว้น้ไฟ LED พลัังงาน
จะกะพริบิสองครั้้�ง

•	 หากท่่านเปิิดเครื่่�อง ไฟ LED พลัังงานจะเปิิดขึ้้�นเป็็นสีเีขียีว และอุุปกรณ์์จะอยู่�ในโหมดสแตนด์์บาย
•	 หลัังจากนี้้� หากท่่านกดเลืือกโหมดนวดท่ี่�ต้้องการ ไฟ LED พลัังงานจะสว่่างขึ้้�นเป็็นสีขีาว และการนวดจะเริ่่�มต้้น

หลัังจากตรวจจับัไหล่่
•	 หากตรวจไม่่พบไหล่่ ลููกกลิ้้�งนวดจะขยับัไปท่ี่�ด้้านบนและการนวดจะเริ่่�มขึ้้�น
•	 เมื่่�อท่่านเปิิดเครื่่�อง ลููกกลิ้้�งนวดอาจขยับัเล็็กน้้อย
•	 พอร์ท์ชาร์จ์ type-C นั้้�นสามารถใช้ง้านได้้เมื่่�อเปิิดเครื่่�องเท่่านั้้�น

•	 หมุุนท่ี่�นั่่�งของท่ี่�พักัขาไปทั้้�งสองทิิศทางเพื่่�อปรับัความสููง
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IIII การเตรียีมการเพื่
่�อการใช้ง้าน

IIII วิธีกีารใช้ง้าน
IIII การบำำ�รุงรักัษา

IIII อื่�นๆ

3. การเลืือกโหมดการนวด

01. โหมดนวดด่่วน

02. โหมดโฟกััส

โหมดนวดด่่วนจะทำำ�งานโดยอัตโนมัติัิโดยการผสมผสานโหมดนวดต่่างๆ เช่่นโหมดทุบุและฟังัก์์ชันัการนวด
ด้้วยถุงุลม กดปุ่่�มโหมดนวดด่่วนบนตััวควบคุมุเพื่่�อเลืือกคอร์ส์การนวดได้้ 3 แบบ

พิเิศษ 1 -  โหมด Good Morning

พิเิศษ 2 -  โหมด Good Day

พิเิศษ 3 -  โหมด Good Night

•	 หากท่่านกดปุ่่�มนี้้� คอร์ส์จะถููกเลืือกตามลำำ�ดับ โหมด Good Morning > โหมด Good day > 
	 โหมด Good Night > โหมด Good Morning
•	 ในโหมดนวดด่่วน เก้้าอี้้�นวดจะทำำ�ความร้อ้นท่ี่�ระดัับ 2 หากท่่านไม่่ต้องการใช้ง้านฟังัก์์ชันัทำำ�ความร้อ้น ให้ก้ด

ปุ่่�มทำำ�ความร้อ้นเพื่่�อปิิดฟังัก์์ชันัทำำ�ความร้อ้น

โหมดโฟกััสจะนวดบริเิวณเฉพาะอย่่างหนัักหน่่วงโดยการผสมผสานโหมดนวดต่่างๆ เช่่นโหมดทุบุและฟังัก์์ชันั
การนวดด้้วยถุงุลม กดปุ่่�มโหมดโฟกััสบนตััวควบคุมุเพื่่�อเลืือกคอร์ส์การนวดได้้ 3 แบบ

ส่่วนท่ี่� 1 -  คอและบ่่าไหล่่

ส่่วนท่ี่� 2 -  หลัังและเอว

ส่่วนท่ี่� 3 -  กระดููกเชิงิกราน

•	 หากท่่านกดปุ่่�มนี้้� คอร์ส์จะถููกเลืือกตามลำำ�ดับ คอและบ่่าไหล่่ > หลัังและเอว > กระดููกเชิงิกราน > คอและบ่่า
ไหล่่
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3. การเลืือกโหมดการนวด

03. โหมดแมนนวล

การวิเิคราะห์ร์ููปร่่างร่่างกาย

วิธิีกีารหยุุดการนวด

ในโหมดแมนนวล โมดููลจะขยับัขึ้้�นและลงซ้ำำ��ๆ และผู้้�ใช้จ้ะเลืือกโหมดการนวดด้้วยตนเอง กดปุ่่�มโหมดแมนนวลบน
แผงควบคุมุเพื่่�อเลืือก 5 คอร์ส์

การทุบุ

การกดจุุด

การนวดคลึึง

ผสม

การถูู

•	 หากท่่านกดปุ่่�มนี้้� คอร์ส์จะถููกเลืือกตามลำำ�ดับ ทุบุ > กดจุุด > นวดคลึึง > ผสม > ถูู

การนวดหยุุดชั่่�วคราว/เริ่่�มใหม่่

•	 ในการหยุุดการนวดชั่่�วคราว ให้ก้ดปุ่่�มเปิิด/ปิิด (Power) ค้้างไว้ป้ระมาณ 1 วินิาทีี
	 หากท่่านกดปุ่่�มเปิิด/ปิิด (Power) ประมาณ 1 วินิาทีีในขณะท่ี่�เครื่่�องหยุุดชั่่�วคราว การนวดจะเริ่่�มต้้นทำำ�งานใหม่่อีกครั้้�ง
•	 เมื่่�อหยุุดชั่่�วคราว ไฟ LED จะกะพริบิ
•	ฟั งัก์์ชันัการนวดจะหยุุดลงหลัังจากการนวดชั่่�วคราวผ่่านไป 10 นาทีี

•	 เปิิดเครื่่�องและวิเิคราะห์ร์ููปร่่างของร่่างกายเมื่่�อเริ่่�มทำำ�งานครั้้�งแรก
•	 หากท่่านต้้องการจะนวดทัันทีีโดยไม่่ต้องวิเิคราะห์ร์ููปร่่างของร่่างกาย ให้ก้ดปุ่่�มระดัับเสียีงค้้างไว้ป้ระมาณ 3 วินิาทีีในขณะท่ี่�กำำ�ลังวิเิคราะห์ร์ููปร่่างของ

ร่่างกาย

•	 ในการหยุุดการนวด ให้ก้ดปุ่่�มเปิิด/ปิิดค้้างไว้ป้ระมาณ 3 วินิาทีี
•	 ระยะเวลาสููงสุดุของการนวดแต่่ละครั้้�งคืือ 60 นาทีี และเครื่่�องจะปิิดลงโดยอัตโนมัติัิหลัังจาก 60 นาทีี
•	 เมื่่�อการนวดหยุุดลง โมดููลการนวดจะกลับไปสู่่�ตำำ�แหน่่งเริ่่�มแรก
•	 เมื่่�อการนวดสิ้้�นสุดุลง ไฟ LED จะสว่่างขึ้้�นเป็็นสีแีดง
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IIII การเตรียีมการเพื่
่�อการใช้ง้าน

IIII วิธีกีารใช้ง้าน
IIII การบำำ�รุงรักัษา

IIII อื่�นๆ

04. การปรับัความแรงในการนวด

สามารถปรับัระดัับความแรงของลููกกลิ้้�งนวดได้้
•	 หากกดปุ่่�มปรับัความแรงบนแผงควบคุมุ ความแรงจะถููกเลืือกตามลำำ�ดับ 1 > 2 > 3 > 1
•	ท่่ านสามารถปรับัความแรงในการนวดระหว่่างการนวดพิเิศษ การนวดเฉพาะพื้้�นท่ี่� หรือืการนวดแบบแมนนวล

05. การปรับัความแรงของถุงุลม

สามารถปรับัความแรงของถุงุลมได้้
หากกดปุ่่�มถุงุลมบนตััวควบคุมุ ความแรงจะถููกเลืือกตามลำำ�ดับ 1 > 2 > 3 > ปิิด > 1
•	ท่่ านสามารถปรับัระดัับความแรงของถุงุลมระหว่่างการนวดพิเิศษและการนวดเฉพาะพื้้�นท่ี่�ได้้

06. การปรับัตำำ�แหน่่งของลููกกลิ้้�งนวด

1.	หากท่่านกดปุ่่�มปรับัตำำ�แหน่่งลููกกลิ้้�งขึ้้�นและลงพร้อ้มกััน หรือืกดเพียีงปุ่่�มเดีียวระหว่่างการนวด ตำำ�แหน่่งของ
ลููกบอลจะล็็อกอยู่�กัับท่ี่�

2.	ในขณะท่ี่�กดปุ่่�มปรับัตำำ�แหน่่งลููกกลิ้้�งขึ้้�นระหว่่างการนวดแบบแรง (ลููกกลิ้้�งนวดล็็อกอยู่�กัับท่ี่�) โมดููลการนวดจะขยับั
ขึ้้�นบน

3.	ในขณะท่ี่�กดปุ่่�มปรับัตำำ�แหน่่งลููกกลิ้้�งลงระหว่่างการนวดแบบแรง (ลููกกลิ้้�งนวดล็็อกอยู่�กัับท่ี่�) โมดููลการนวดจะขยับั
ลงล่่าง

4.	เมื่่�อการนวดแบบแรงทำำ�งานในโหมดการนวดพิเิศษหรือืโหมดโฟกััส การนวดจะทำำ�ซ้ำำ��ๆ ท่ี่�ตำำ�แหน่่งดัังกล่่าว
5.	เมื่่�อการนวดแบบแรงทำำ�งานในโหมดแมนนวล โหมดแมนนวลท่ี่�เลืือกจะทำำ�งานซ้ำำ��ๆ ท่ี่�ตำำ�แหน่่งดัังกล่่าว
6.	ระหว่่างการนวดแบบแรง (ลููกกลิ้้�งนวดล็็อกอยู่�กัับท่ี่�) ให้ก้ดปุ่่�มปรับัตำำ�แหน่่งลููกกลิ้้�งขึ้้�นและลงพร้อ้มกัันเพื่่�อกลับไป

สู่่�โหมดนวดก่่อนหน้้า
7.	หากเลืือกโปรแกรมนวดเฉพาะจุุดหรือืโปรแกรมนวดเข้ม้ข้น้เฉพาะส่่วน ระบบนวดท่ี่�เลืือกจะทำำ�งาน และลููกกลิ้้�งนวด

จะถููกปลดล็็อค
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4. วิธิีกีารใช้ง้านฟังัก์์ชันัเพิ่่�มเติิม

07. การเพิ่่�มเวลา

กดปุ่่�มเพิ่่�มเวลา (Add Time) เพื่่�อเพิ่่�มเวลานวด
ระยะเวลานวดตั้้�งต้้นคืือ 20 นาทีี ทุกุครั้้�งท่ี่�กดปุ่่�มนี้้�จะเพิ่่�มระยะเวลานวด 20 นาทีี

20 นาทีี

40 นาทีี

60 นาทีี

•	 ระยะเวลาสููงสุดุของการนวดแต่่ละครั้้�งคืือ 60 นาทีี และพลัังงานจะปิิดลงโดยอัตโนมัติัิหลัังจาก 60 นาทีี

08. การใช้ฟ้ังัก์์ชันัทำำ�ความร้อ้น

เปิิดหรือืปิิดพลัังงานของฟังัก์์ชันัทำำ�ความร้อ้น
หากกดปุ่่�มความร้อ้นบนตััวควบคุมุ ความแรงจะถููกเลืือกตามลำำ�ดับ 1 > 2 > ปิิด > 1

ความร้อ้นระดัับ 1

ความร้อ้นระดัับ 2

ปิิด

•	 ในโหมดนวดด่่วน เก้้าอี้้�จะทำำ�ความร้อ้นท่ี่�ระดัับ 2 หากท่่านไม่่ต้องการใช้ง้านฟังัก์์ชันัการทำำ�ความร้อ้น ให้ก้ดปุ่่�มการ
ทำำ�ความร้อ้นเพื่่�อปิิดฟังัก์์ชันัการทำำ�ความร้อ้น

*	 ระวังั: มีคีวามเสี่่�ยงท่ี่�จะเกิิดแผลไหม้ห้ากใช้ง้านฟังัก์์ชันัทำำ�ความร้อ้นเป็็นเวลานาน

09. การตั้้�งค่่าระดัับเสียีง

ปรับัระดัับเสียีงของเสียีงพููดแนะนำำ�หรือืปิิดเสียีง
หากกดปุ่่�มระดัับเสียีงบนตััวควบคุมุ ระดัับเสียีงจะทำำ�งานตามลำำ�ดับ 1 > 2 > 3 > ปิิด > 1
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11. การใช้ง้านลำำ�โพง Bluetooth

ในการใช้ง้านลำำ�โพง ให้เ้ชื่่�อมต่่อลำำ�โพงกัับสมาร์ท์โฟน คอมพิวิเตอร์ ์ฯลฯ ผ่่าน Bluetooth

•	 หากท่่านต้้องการเชื่่�อมต่่ออุปกรณ์์ของท่่านกัับผลิตภััณฑ์์นี้้�ผ่่าน Bluetooth โปรดค้้นหา
‘TH_COWAY_MC-C01_000001 (หมายเลขซีเีรียีล)'. (รหัสัผ่่าน: 9999)

•	 หากอุปกรณ์์ของท่่านเชื่่�อมต่่อกับอุุปกรณ์์อื่่�นอยู่�แล้้ว ให้ตั้ัดการเชื่่�อมต่่อกับอุุปกรณ์์ดัังกล่่าวเพื่่�อเชื่่�อมต่่อกับลำำ�โพง Bluetooth ของเก้้าอี้้�นวด
•	ลำ ำ�โพงบลููทููธอาจไม่่สามารถใช้ง้านกัับอุุปกรณ์์บางรุ่่ �นได้้

10. การปิิดพลัังงาน

กดปุ่่�มเปิิด/ปิิด (Power) บนตััวควบคุมุค้้างไว้ป้ระมาณ 3 วินิาทีี
แต่่ละส่่วนของเก้้าอี้้�นวดและเครื่่�องนวดจะย้า้ยกลับไปสู่่�ตำำ�แหน่่งเริ่่�มต้้น
เมื่่�อการนวดสิ้้�นสุดุลง ไฟ LED พลัังงานจะสว่่างขึ้้�นเป็็นสีแีดง

ปิิดสวิติช์พ์ลัังงานหลัักท่ี่�ด้้านหลัังของผลิตภััณฑ์์
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•	อย่่ าลืืมถอดปลั๊๊�กไฟก่่อนทำำ�ความสะอาด
•	อย่่ านำำ�ผลิตภััณฑ์์ไปแช่่น้ำำ��หรือืฉีดน้ำำ��บนผลิตภััณฑ์์
•	อย่่ าใช้ส้ารละลายอินทรียี์ ์(ทิินเนอร์ ์ฯลฯ) น้ำำ��ยาฟอกขาว หรือืน้ำำ��ยาทำำ�ความสะอาดท่ี่�มีคีลอรีนีหรือืวัสัดุผุงขัดัเพื่่�อทำำ�ความสะอาดผลิตภััณฑ์์

1. วิธิีทีำำ�ความสะอาด

วิธิีทีำำ�ความสะอาดตััวเครื่่�อง

เช็ด็ภายนอกและผ้า้คลุมุของผลิตภััณฑ์์ด้้วยผ้า้ท่ี่�นุ่่�มและแห้ง้

•	 เมื่่�อพบคราบสกปรก ให้น้ำำ�ผ้า้ชุุดน้ำำ��หมาดๆ แล้้วเช็ด็สิ่่�งสกปรกออก
•	อย่่ าลืืมเช็ด็น้ำำ��ท่ี่�หลงเหลืือออกให้ห้มด
•	อย่่ านำำ�ผ้า้คลุมุของผลิตภััณฑ์์ไปซักัในเครื่่�องซักัผ้า้ อาจทำำ�ให้ผ้ลิตภััณฑ์์เสียีหายได้้
•	อย่่ ารีดีผ้า้คลุมุผลิตภััณฑ์์ด้้วยเตารีดี อาจทำำ�ให้เ้กิิดเพลิิงไหม้ห้รือืผลิตภััณฑ์์เสียีหายได้้
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วิธิีทีำำ�ความสะอาดตััวควบคุมุ

เช็ด็แผงควบคุมุด้้วยผ้า้ท่ี่�นุ่่�มและแห้ง้

•	 เมื่่�อพบคราบสกปรก ให้น้ำำ�ผ้า้ชุุดน้ำำ��หมาดๆ แล้้วเช็ด็สิ่่�งสกปรกออก
•	อย่่ าลืืมเช็ด็น้ำำ��ท่ี่�หลงเหลืือออกให้ห้มด
•	 ระวังัอย่่าให้ม้ีสีิ่่�งแปลกปลอมเข้า้ไปในช่่องชาร์จ์ USB
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1. การแก้้ไขปััญหา

อาการ การตรวจสอบ วิธิีกีารแก้้ไข

เสียีงดััง •	 เกิิดเสียีงดัังในขณะท่ี่�ฟังัก์์ชันันวดด้้วยถุงุลม
กำำ�ลังทำำ�งาน

•	 เสียีงเฟืืองของมอเตอร์ดั์ังเมื่่�อระบบนวดทำำ�งาน
•	 เสียีงสั่่�นเมื่่�อนวดแบบเคาะ
•	 เสียีงสั่่�นในขณะท่ี่�ลููกกลิ้้�งนวดเสียีดสีกัีัน

เป็็นเสียีงท่ี่�เกิิดขึ้้�นระหว่่างการทำำ�งานปกติของ
ผลิตภััณฑ์์

พลัังงานไม่่เข้า้ผลิตภััณฑ์์ ไม่่ได้้เปิิดสวิติช์พ์ลัังงานท่ี่�ด้้านหลัังของ
ผลิตภััณฑ์์ ให้เ้ปิิดสวิติช์พ์ลัังงานท่ี่�ด้้านหลัังของผลิตภััณฑ์์

เสียีบปลั๊๊�กไฟกัับเต้้ารับัไม่่แน่่น เสียีบปลั๊๊�กพลัังงานเข้า้กัับเต้้ารับัอย่่างถููกต้อง

ปลั๊๊�กไฟเสียีหาย ติิดต่่อ Call Center

เสียีบปลั๊๊�กพลัังงานไม่่ดี ติิดต่่อ Call Center

ยังัไม่่ได้้กดปุ่่�มเปิดิ/ปิดิ (Power) บนแผงควบคุมุ กดปุ่่�มเปิิด/ปิิด (Power) บนแผงควบคุมุ

ผลิตภััณฑ์์หยุุดกะทัันหันัในระหว่่าง
การนวด

ปิิดสวิติช์พ์ลัังงานท่ี่�ด้้านหลัังของผลิตภััณฑ์์ แล้้ว
รอประมาณ 1 นาทีี จากนั้้�นให้เ้ปิิดสวิติช์พ์ลัังงาน
อีีกครั้้�ง กดปุ่่�มพลัังงานบนแผงควบคุมุค้้างไว้ ้3 
วินิาทีีเพื่่�อเปิิดพลัังงาน จากนั้้�นให้ก้ดปุ่่�มพลัังงาน
ค้้างไว้ ้3 วินิาทีีอีีกครั้้�งเพื่่�อตรวจสอบผลิตภััณฑ์์

หากกดปุ่่�มพลัังงานหลัังจากดำำ�เนิินการตามขั้้�น
ตอนท่ี่�จำำ�เป็็นแล้้ว และผลิตภััณฑ์์ยังัไม่่ทำำ�งาน
อย่่างถููกต้องให้ห้ยุุดการใช้ง้านผลิตภััณฑ์์ ถอด
ปลั๊๊�กพลัังงานและติิดต่่อ Call Center

ไม่่ว่่าจะอยู่�ในโหมดนวดใดก็็ตาม พลัังงานจะปิิด
โดยอัตโนมัติัิหลัังจากใช้ง้านเก้้าอี้้�นวดเป็็นระยะ
เวลา 1 ชั่่�วโมง

กดปุ่่�มเปิิด/ปิิด (Power) เพื่่�อเริ่่�มต้้นใหม่่ 

ลููกกลิ้้�งนวดหยุุดทำำ�งานกะทัันหันั
ในระหว่่างการนวด

ท่่านให้แ้รงกัับลููกกลิ้้�งนวดมากเกิินไปหรือืไม่่ โปรดหันัร่่างกายเล็็กน้้อย
หากผลิตภััณฑ์์ทำำ�งานตามปกติ นีีแสดงว่่าไม่่ใช่่
ความผิดิปกติของผลิตภััณฑ์์
* �หากผู้้�ใช้ท่้ี่�มีนี้ำำ��หนัักตัว 100 กก. ขึ้้�นไปใช้ง้าน 

ผลิตภััณฑ์์นี้้� โปรดระวังั เนื่่�องจากอาจเกิิด
เหตุกุารณ์์นี้้�ได้้

ฟังัก์์ชันัเอนพนัักพิงิไม่่ทำำ�งาน ตรวจสอบว่่ามีสีิ่่�งกีีดขวางรอบๆ ผลิตภััณฑ์์หรือื
ไม่่

เว้น้ระยะห่่างหลัังพนัักพิงิหลัังให้เ้พียีงพอเพื่่�อให้้
เอนพนัักพิงิได้้

ในระหว่่างผลิตภััณฑ์์กำำ�ลังทำำ�งาน
ลููกกลิ้้�งนวดติิดอยู่�กัับผ้า้ด้้านใน
หรือืลููกกลิ้้�งเด้้งกลับ

แรงเสียีดทานระหว่่างลููกกลิ้้�งนวดและเบาะนั่่�ง ไม่่ถือว่่าเป็็นความผิดิปกติของเครื่่�อง เนื่่�องจาก
เป็็นอาการชั่่�วคราวท่ี่�เกิิดจากการทำำ�งานของลููก
กลิ้้�งนวดระหว่่างการนวด

ถุงุลมไม่่ทำำ�งาน ตรวจดููว่่าไฟ LED ความแรงของถุงุลมเปิิดอยู่�
หรือืไม่่

ตรวจดููว่่าไฟ LED ความแรงของถุงุลมเปิดิอยู่�
หรือืไม่่
การทำำ�งานของถุงุลมนั้้�นรวมอยู่�ในการทำำ�งานนวด 
และถุงุลมจะไม่่ทำำ�งานทัันทีีหลัังจากกดปุ่่�มถุงุลม
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•	อ าจมีกีารเปลี่่�ยนแปลงคุณุสมบัติัิเฉพาะของสินิค้้าเพื่่�อปรับัปรุุงประสิทิธิภิาพของผลิตภััณฑ์์

2. ข้อ้มููลจำำ�เพาะ

ชื่่�อผลิตภััณฑ์์ โคเวย์ ์เอ็็มซี-ีซี0ี1 (เพบเบิลิ) เก้้าอี้้�นวดไฟฟ้า้

ชื่่�อรุ่่ �น MC-C01 (Pebble)

แรงดัันไฟฟ้า้ท่ี่�กำำ�หนด 220 - 240 V~, 50/60 Hz

การใช้พ้ลัังงานไฟฟ้า้ 77 W

ขนาด
ตอนตั้้�งขึ้้�น 1,015 มม. (ก) X 735 มม. (ล) X 1,120 มม. (ส)

ตอนปรับัลง 1,120 มม. (ก) X 735 มม. (ล) X 970 มม. (ส)

น้ำำ��หนััก ผลิตภััณฑ์์: 45.5 กก,     ท่ี่�พักัขา: 4.5 กก.

USB DC 5 V   3 A

ผู้้�จัดัจำำ�หน่่าย COWAY (THAILAND) CO., LTD.



Dear Coway customers
Thank you for using the Coway Massage Chair

Please read this user manual carefully for the correct use maintenance of the product. 

You can refer to the user manual to troubleshoot product issues while using it 

Intended use: Helps temporarily relax specific muscles and help increase blood circulation temporary.
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1. Safety information

  Warning: Indicates a case that may result in serious injury or death when violating instructions.

  Caution: Indicates a case that may result in minor injury or product damage when violating instructions.

Power

Do not use a damaged power plug or 
loose sockets. 

Do not pull on the power plug to 
move the product.
•	 There is a risk of electric shock or fire.

Do not bend the power plug 
excessively or put it under a 
heavy object to avoid damage 
deformation.damage orderformation.
•	 There is a risk of electric shock or fire.

When the power area comes into 
contact with water, unplug the power 
plug and completely dry it prior to use.
•	 There is a risk of electric shock or fire.

Completely wipe off dust, water, etc., 
on the power plug’s pins and areas of 
contact with the pins.
•	 There is a risk of electric shock or fire.

Be sure to insert the power plug into 
a 220 - 240 V~, 50/60 Hz outlet.
•	 There is a risk of electric shock or fire.

Do not touch the power plug with wet 
hands.
•	 There is a risk of electric shock or fire.

Do not plug or unplug the power plug 
repeatedly.
•	 There is a risk of electric shock or fire.

Be sure to unplug the power cord 
while repairing or inspecting the 
product or changing its parts.
•	 There is a risk of electric shock or fire.

Do not connect multiple electronic 
devices to one power outlet. Always 
use a separate outlet for the product.
•	 There is a risk of electric shock or fire.
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IIII Preparation for use
IIII H

ow
 to use

IIII M
aintenance
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thers

These instructions are to keep you safe and to prevent property damage.
Please carefully read the precautions and use the product correctly.

If the power plug is damaged, do not 
attempt to replace the plug. Instead, 
contact the service center to replace it.
•	 There is a risk of electric shock or fire.

If you don’t use it for a long time, then 
disconnect the power adapter.
•	 There is a risk of electric shock or fire.

Never arbitrarily disassemble, repair, 
or remodel the product.
•	 There is a risk of electric shock or fire.

Do not immerse the product in water 
or spray water over it.
•	 There is a risk of electric shock or fire.

Do not arbitrarily connect or modify 
the power plug.
•	 There is a risk of electric shock or fire.

Be careful not to let the power plug 
fall under the product.
•	 There is a risk of electric shock or fire.

Do not damage the power plug. Do 
not bring the product close to a 
heating device, or excessively bend, 
pull, tie, or twist it, or place a heavy 
object on the product.
•	 There is a risk of electric shock or fire.

Be careful not to let pets bite the 
power plug.
•	 There is a risk of electric shock or fire.
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1. Safety information

  Warning: Indicates a case that may result in serious injury or death when violating instructions.

  Caution: Indicates a case that may result in minor injury or product damage when violating instructions.

Installation

Before using the product, check if the 
power is securely connected.
•	 There is a risk of electric shock or fire.

Do not install the product in a location 
that is highly humid, dusty, or 
exposed to splashes of water (rain).
•	 There is a risk of electric shock or fire.

Do not install the product near an 
electric heating device.
•	 There is a risk of electric shock or fire.

Do not use or store flammable gas or 
substance near the product.
•	 There is a risk of fire.

Install the product in a place where 
the floor is flat.
•	 If the product is installed on a tilted surface, 
there is a risk of bodily harm or product 
damage.

Do not install the product in a wet 
or humid place such as a swimming 
pool or bathroom.
•	 There is a risk of electric shock and short circuit.

Install the rear part of the backrest at 
least 15 cm away from the wall and 
the front part of the leg massage part 
at leat 50 cm away from the door.

At least over 50 cm

Over 15 cm

At least over 50 cm

After using the product, be sure to 
turn off the power button and unplug 
the power plug.
•	 There is a risk of electric shock or fire.

Do not apply excessive force or 
shock on the product.
•	 There is a risk of product damage.



6

IIII Preparation for use
IIII H

ow
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IIII M
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thers

Be careful not to let children or pets
get under the chair, into the rear part,
or the leg control part.
•	 There is a risk of injury.

The following patients shall not use 
the product:
•	 People with sprain or symptoms of sudden 
contraction and disconnection of muscle.

•	 Pregnant women in early pregnancy or 
immediately after giving birth.

Instruct children, or people who 
cannot express themselves not to 
use the product alone.
Also, keep it out of reach of children.
•	 There is a risk of bodily harm.

A person who lacks physical, sensory, 
or mental abilities (including children) 
need supervision or instruction when 
using the product.
•	 There is a risk of bodily harm and product failure.

Please do not allow children to climb
on or use the massage chair.
•	 There is a risk of injury.

The following people should use the
product after consulting a doctor. 
An accident may occur.
•	 Those who receive treatment from a doctor 
due to an accident or illness, or who have 
something wrong with the body

•	 Users who have long-term hospital treatment 
or aftereffectChildren must not play with the

appliance.
•	 There is a risk of rollover.

Do not cling to the device.
•	 There is a risk of rollover.

During use by children (infants) During use by elderly people 
(vulnerable group)

These instructions are to keep you safe and to prevent property damage.
Please carefully read the precautions and use the product correctly.
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1. Safety information

  Warning: Indicates a case that may result in serious injury or death when violating instructions.

  Caution: Indicates a case that may result in minor injury or product damage when violating instructions.

During use by general users

Do not use the heating function for a 
long time.
•	 There is a risk of burn.

If you feel something wrong with your 
body while using the product (pain, 
rash, seizure, itching, etc.), stop using 
it immediately and consult a doctor.
•	 There is a risk of bodily harm and health problem.

Do not pull out the power forcibly 
while the product is operating.
•	 There is a risk of electric shock or fire.

Do not place any appliance that 
generates heat or moisture near the 
product.
•	 There is a risk of electric shock or fire.

In case of product failure, 
malfunction, product immersion or 
exposure to moisture, contact the 
service center.
•	 There is a risk of fire.

Do not use the product while your 
body is wet after taking a shower, or 
while your hair is wet after washing 
your hair.
•	 There is a risk of fire.

Do not place an electric blanket 
over the massage chair or use other 
heating devices together.
•	 There is a risk of electric shock or fire.

Do not touch the product with wet 
hands.
•	 There is a risk of electric shock.

Do not move the massage chair while 
the product is operating.
•	 There is a risk of bodily harm, accident, and 
product failure.

Do not use the massage chair for 
more than 30 minutes per time. Do not 
massage too much or massage a specific 
body area for more than 5 minutes.
•	 There is a risk of bodily harm and accident.

30 min.



8

IIII Preparation for use
IIII H

ow
 to use

IIII M
aintenance

IIII O
thers

Do not use the product other than 
massage purpose. 
[sleeping, jumping & etc]
•	 There is a risk of bodily harm and accident.

Do not sit or climb on the leg rest.
•	 There is a risk of bodily harm and product failure.

If the sheet is torn, stop using it 
immediately and contact the service 
center.
•	 There is a risk of bodily harm and accident.

Do not sleep in the massage chair.
•	 There is a risk of bodily harm and accident.

Do not press the massage rollers 
directly with your hand or step on it 
with your feet.
•	 There is a risk of bodily harm and accident.

Do not sit on, climb on, or cling to the 
backrest of the massage chair.
•	 There is a risk of bodily harm and product failure.

When massaging the area around your 
neck, pay attention to the movement 
of the massage rollers and refrain from 
massage with excessive force.
•	 There is a risk of bodily harm.

Do not place your hand directly 
between the massage rollers while 
the product is operating.
•	 There is a risk of bodily harm and product failure.

When using the product, do not use 
the product while wearing clothes 
that are too thin, such as bare skin or 
underwear.
•	 There is a risk of bodily harm.

Be careful not to get your feet caught 
by the product and the power plug.
•	 There is a risk of bodily harm.

These instructions are to keep you safe and to prevent property damage.
Please carefully read the precautions and use the product correctly.
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1. Safety information

  Warning: Indicates a case that may result in serious injury or death when violating instructions.

  Caution: Indicates a case that may result in minor injury or product damage when violating instructions.

During use by general users

When using the product, remove 
accessories (bracelets, rings, 
watches, etc.) before use.
•	 There is a risk of bodily harm and accident.

Empty your pockets (smartphone, 
wallet, keys, etc.) before using the 
product.
•	 There is a risk of bodily harm and accident.

Do not take in food or drink while 
using the product.
•	 There is a risk of bodily harm and accident.

Do not lean on the massage chair.
•	 There is a risk of bodily harm and accident.

When using a Bluetooth speaker, do 
not use it with huge volume for a long 
time.
•	 It may cause hearing damage.

Use a shielded cable when charging 
using the USB charging terminal.
•	 It may cause electric shock, fire or failure.

*	 Shielded cable refers to a cable that is 
protected by wrapping aluminum foil around 
the wire or densely binding the wire with 
copper or steel in the form of a net to suppress 
noise coming from the outside/inside.

The shoulder position may not be 
correct depending on the user's 
height.

The recommended user weight is 
100 kg or less.
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Adjust the headrest pad by hand.
You can recline or remove the headrest pad as needed.

Headrest pad

Back pad

Airbag

Controller

Leg rest

Main power switch

Power terminal
(FUSE : AC 250 V~ 4 A applied)

Power line Cushion

2. Part name

Product exterior

Other components

User Manual

This product is for domestic use only. You cannot use the product overseas 
where different voltages are used. For your safety and proper use of the product,
please read this user manual before use.

TH

Massage Chair
MC-C01 (Pebble)
User Manual
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•	If you have a disease for which you shall not use the product, check 
with your doctor as there is a concern about side effect caused by 
the use of the product.

•	Check how to operate the product possible side effects.
•	To use the product safely, start with a low-intensity massage.
•	Check the location of the “Power” button before using the product.
•	Check the duration of the massage session of the product.
•	If the cover of the product is torn or peeled off, clothes or hair may 

get caught into the massage chair and cause accident. Check if 
there is any abnormality in the appearance of the product.

•	The appliance is not to be used by persons (including children) 
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack 
of experience and knowledge, unless they have been given 
supervision or instruction.

•	Children being supervised not to play with the appliance.
•	The appliance has a heated surface. Persons insensitive to heat 

must be careful when using the appliance.

•	If you feel any irritating pain or something wrong with your body, 
stop using the product immediately and see a doctor.

•	Avoid direct skin contact with the heating part and motor moving 
part of the product.

•	Monitor your usage time when performing a massage.
•	When using the product, do not use it together with other vibrators 

or electric mats.
•	More than 2 persons shall not use the product at the same time.
•	Make sure not to damage the massage area of the product with 

accessories. (hair ornaments, necklaces, wristwatches, bracelets, 
rings, etc.)

Patients who shall not use the product 
and users who need prescriptions

Precautions before use

Precautions during use

This product is for 220 - 240 V~, 50/60 Hz only. Be sure to connect the power plug to a grounded 220 - 240 V~, 50/60 Hz outlet.
The massage chair operates normally only if the power is connected. 

•	 The following patients shall not use the product:
① �Those who have been recognized as inappropriate to use the 

product by a doctor due to thrombosis, embolism, severe varicose 
vein, acute varicose vein, etc.

② Those who are suspected of acute cervical sprain (whiplash)
③ �Those with sprain or symptom of sudden contraction and 

disconnection of sprain or muscle
④ �Those who are in early pregnancy or immediately after childbirth
⑤ �Those who have backbone (spine) abnormality due to an accident or 

disease in the past, or a person whose backbone is bent left and right
⑥ Those with severe osteoporosis
⑦ Those with acute intestinal disease, severe heart failure
⑧ �Those with severe seizure symptoms or psychogenic diseases 

(perception disorder)
⑨ �Those who use an implantable electronic medical device such as 

an implantable pacemaker
⑩ �Those who have been recognized as having a loss of thermal 

sense due to a high degree of peripheral circulatory disturbance 
due to diabetes, etc.

⑪ Those who have or are concerned to have osteomyelitis
⑫ Those who have limited expression and body movement
•	 The following people shall use the product after consulting a doctor.
① �Those who may have side effects due to the use of the product, 

such as pregnant women
② �Those whose body temperatures are higher than normal due to 

acute inflammation and chill
③ �Those who have with acute skin disease, malignant tumor, or other 

skin diseases
④ �Those who receive medical treatment and need stability 

accordingly
⑤ Those who feel other body abnormalities

3. Check before use

 Warning  Precautions
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Coway Thailand is not responsible 
for the following:

When moving the product, do not 
arbitrarily move it and contact the 
Careline.

Please keep this User Manual in a 
safe place.

•	 Check that there are no objects, people or pets around the 
product.

•	 Before use, check that the device operates normally by 
pressing all the switches according to this manual.

•	 Be careful as the following side effects may occur due to 
the use of the product.

① Abrasion, contusion, bruise, stab, cut, etc.
② �Damage to muscles, tendons, nerves, spine and etc., due to 

excessive use and pressure of the product
③ Skin diseases and burns, etc.
④ Fracture and dislocation, sprain, etc.
⑤ Respiratory/digestive disorders and suffocation, etc.

Check before using the product.

Possible side effects when using 
the product

  Precautions when a failure occurs

If a problem with the product occurs, please do not disassemble the product at your discretion.
Additional product defects and accidents may occur.
Before you contact the Careline, check the user manual to take an action. If the problem is not solved, please contact the 
Careline for further assistance.

•	 If you do not observe the use according to the user manual 
or failure to observe the precautions for use

•	 If a product is repaired or remodeled by a third party other 
than the Coway Careline, partner company, or designated 
engineer, thereby resulting in a failure or accident

•	 If a failure occurs due to natural disasters (fire, earthquake, 
flood, lightning, etc.)

•	 It may cause damage such as scratch to the floor.

 Precautions

These instructions are to keep you safe and to prevent property damage. 
Please carefully read the precautions and use the product correctly.
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Roller position up button

Type-C charging port

Quick Mode button

Power Button

Focus Mode button

Manual Mode button

Intensity button

Airbag button

Heat button

Volume buttonAdd Time button

1. Controller and main functions

Controller

Roller position down button
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Controller

Power Button
•	 Press and hold the Power button 

for about 3 seconds to turn on 
or off the power of the massage 
chair. If you turn off the power, all 
functions are ended, and the chair 
and massage module return to their 
initial positions.

•	 To pause during massage operation, 
press the Power button for about 1 
second. If you press the Power button 
for about 1 second in pause state, the 
massage operation is restarted.

Quick Mode button

Focus Mode button

•	 Press the button to select 3 
automatic massage modes.

Specialized 1 -  �Good 
morning 
course

Specialized 2 -  �Good day 
course

Specialized 3 -  �Good 
night 
course

•	 Press the button to select 3 
automatic massage modes.

Part 1 -  �Focus on neck & 
shoulders

Part 2 -  �Focus on back & 
waist

Part 3 -  Focus on pelvis

Intensity button

Airbag button

•	 Press the button to select a 
massage intensity level.

•	 The initial intensity of the massage 
operation is level 1, and if you press 
the button, intensity level is selected 
in the order of 1 > 2 > 3 > 1.

Intensity 1
Intensity 2
Intensity 3

•	 Press the button to select airbag 
intensity.

•	 The initial intensity of the airbag 
operation is level 1, and if you press the 
button, the intensity level is selected in 
the order of 1 > 2 > 3 > OFF > 1.

Intensity 1
Intensity 2
Intensity 3
OFF

Manual Mode button
•	 Press the button to select a 

massage mode.

Tapping
Acupressure
Kneading
Mixed
Rubbing
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1. Controller and main functions

Controller

Heat button
•	 Turn on or off the power of the 

heating function.
•	 The initial state of the heating is 

OFF, and if you press the button, 
it operates in the order of level 1 > 
level 2 > OFF > level 1.

Level 1
Level 2
OFF

 Caution: 
There is a risk of burns if the 
heating function is used for a long 
time.

Volume button
•	 Press the button to adjust the 

volume.
•	 The initial volume is level 1, and if 

you press the button, the volume is 
operated in the order of 1 > 2 > 3 > 
OFF > 1.

Roller Position up/down/Fix/
Move button
•	 You can 'move' or 'fix/cancel’ the 

position of the massage roller.
•	 You can move the position of 

the massage roller by pressing 
the roller position ‘Up’ or ‘Down’ 
button, and you can fix the 
massage roller by pressing the ‘Up’ 
and ‘Down’ buttons at the same 
time.

•	 If you press the ‘Up’ and ‘Down’ 
buttons at the same time or 
change the massage mode while 
the massage roller is fixed, the 
massage roller fix is 'canceled'.

Add Time button
•	 Press the button to add massage 

time.
•	 The default massage time is 20 

mins. Each press of the button will 
add 20 mins massage time. 

(Max 60 mins massage time).

20 minutes
40 minutes
60 minutes
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2. How to use

01. Turn on the power.

1. Insert the power plug in the massage chair.

2. Insert the power plug into the outlet.

3. Turn on the main power switch on the back of the product.
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2. How to use

01. Sit on the massage chair in an upright position.

02. Press the Power button on the controller

03. Adjusting the leg rest height

How to sit on a massage chair properly
Bring your buttocks and lower back as close as possible to the massage chair and sit on it.

•	Do not forcibly get out of the massage chair while it is moving. 
	 This may apply the force to the product to cause a product failure and injury to the user.
•	 When using a Bluetooth speaker, set the volume appropriately. Loud volume may cause hearing 

loss.

•	 If you press the power button for about 3 seconds, the power turns on. At this time, all LEDs 
except for the power LED blink twice.

•	 If you turn on the power, the power LED lights on in green and remains in standby mode.
•	 After this, if you press a massage mode you want, the power LED lights on in white, and the 

massage starts after the shoulders are detected.
•	 If the shoulders are not detected, the massage roller moves to the top and the massage starts.
•	 When you turn on the power, the massage rollers may move slightly.
•	 The type-C charging port can only be used when the power is turned on.

•	 Rotate the seat of the leg rest in both directions to adjust the height.
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3. Massage mode selection

01. Quick Mode

02. Focus Mode

The Quick Mode operates automatically by combining massage modes such as massage 
and tapping with the air massage function. Press the Quick Mode button on the controller to 
select 3 courses.

Specialized 1 -  Good morning course

Specialized 2 -  Good day course

Specialized 3 -  Good night course

•	 If you press the button, the courses are selected in the order of Good morning > Good 
day > Good night > Good morning.

•	 In Quick Mode, it is operated in heating level 2. If you do not want to use the heating 
function, press the Heating button to turn off the heating function.

The Focus Mode massages a specific body area intensively by combining massage modes 
such as massage and tapping with the air massage function. Press the Focus Mode button 
on the controller to select 3 courses.

Part 1 -  Neck & shoulders

Part 2 -  Back & waist

Part 3 -  Pelvis

•	 If you press the button, the courses are selected in the order of Neck & shoulders > Back 
& waist > Pelvis > Neck & shoulders.
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3. Massage mode selection

03. Manual Mode

Body type analysis

End massage

In the Manual Mode, the module moves up and down repeatedly and a user selects the massage 
mode manually. Press the Manual Mode button on the controller to select 5 courses.

Tapping

Acupressure

Kneading

Mixed

Rubbing

•	 If you press the button, the courses are selected in the order of Tapping > Acupressure > 
Kneading > Mixed > Rubbing > Tapping.

Pause/restart massage

•	 To pause during massage operation, press the Power button for about 1 second.
•	 If you press the Power button for about 1 second in pause state, the massage operation is restarted.
•	 When paused, the power LED blinks•	The massage function ends after 10 minutes pause time.

•	 Turn on the power and analyze body shape upon initial operation.
•	 If you want a massage right away without body shape analysis, press and hold the Volume button for about 3 seconds while 

analyzing the body shape.

•	 To end massage, press and hold the Power button for about 3 seconds.
•	 The maximum time for one massage is 60 minutes, and the power turns off automatically after 60 minutes.
•	 When the massage is ended, the massage module returns to its initial position.
•	 When the massage is ended, the power LED lights up in red.
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04. Adjusting the massage intensity

You can adjust the intensity of the massage roller.
•	 If you press the Intensity button on the controller, the intensity is selected in the order of 1 > 2 > 

3 > 1.
•	 You can adjust the massage intensity during specialized massage, intensive body area 

message, or manual massage.

05. Adjusting the airbag intensity

You can adjust the intensity level of airbag.
If you press the Airbag button on the controller, the intensity is selected in the order of 1 > 2 > 3 > 
OFF > 1.
•	 You can adjust the airbag intensity level during specialized massage and intensive body area 

message.

06. Adjusting the massage roller position

1.	 If you press the roller position up and down buttons simultaneously or press only one button during the 
massage operation, the ball position is fixed.

2.	 While pressing the roller position up button during intensive massage (massage roller fixed), the massage 
module moves upward.

3.	While pressing the roller position down button during intensive massage (massage roller fixed), the massage 
module moves downward.

4.	When the intensive massage operates in specialized massage or Focus Mode, the massage operation is 
repeated at the position.

5.	 When the intensive massage operates in Manual Mode, the selected manual mode is repeated at that 
position.

6.	 During intensive massage (massage roller fixed), press the roller position up and down buttons 
simultaneously to return to the previous massage mode.

7.	 If you enter a specialized massage or intensive body area message, the selected massage operate is 
operated and the massage roller is released.
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4. How to use additional functions

07. Adding time

Press the Add Time button to add a massage time.
The default massage time is 20 mins. Each press on the button will add 20 mins massage time.

20 minutes

40 minutes

60 minutes

•	 The maximum time for one massage is 60 minutes, and the power turns off automatically after 
60 minutes.

08. Using the heat function

Turn on or off the power of the heat function.
If you press the Heat button, the function operates in the order of 1 > 2 > OFF > 1.

Heat 1

Heat 2

OFF

•	 In Quick Mode, it is operated in heat level 2. If you do not want to use the heat function, press 
the Heat button to turn off the heat function.

*	 Caution: There is a risk of burns if the heat function is used for a long time.

09. Setting the volume

Adjust the volume level of voice guidance or turn it off.
If you press the Volume button, the volume operates in the order of 1 > 2 > 3 > OFF > 1.
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11. Using a Bluetooth speaker

To use the speaker, connect the speaker to a smartphone, computer, etc. via Bluetooth.

•	 If you want to connect your device with the product via Bluetooth, please search
‘TH_COWAY_MC-C01_000001 (serial number)'. (Password: 9999)

•	 If your device is already connected to another device, disconnect from that device to connect with the massage chair Bluetooth 
speaker.

• Bluetooth speakers may not be compatible with some device models.

10. Turning off the power

Press and hold the Power button on the controller for about 3 seconds.
Each part of the massage chair and the massage machine move to their initial position.
When the massage is ended, the power LED lights on in red.

Turn off the main power switch on the back of the product.
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•	 Be sure to remove the power plug before cleaning.
•	 Do not immerse the product in water or spray water over it.
•	 Do not use organic solvents (thinner, etc.), bleach, or detergents containing chlorine or abrasives to clean the product.

1. How to clean

How to clean the main body

Wipe the exterior and cover of the product with a soft, dry cloth.

•	 When contaminated, wet a cloth slightly with water and wipe off the contaminant.
•	 Be sure to remove the remaining water.
•	 Do not wash the product cover in a washing machine. It may cause product damage.
•	 Do not iron the product cover with an iron. It may cause fire or product damage.
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How to clean the controller

Wipe the controller with a soft, dry cloth.

•	 When contaminated, wet a cloth slightly with water and wipe off the contaminant.
•	 Be sure to remove the remaining water.
•	 Be careful not to allow foreign substances to enter the USB charging terminal.
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1. Troubleshooting

Symptom Check Countermeasure

Noise is loud. •	 Sound occurred while the air massage 
function is operating

•	 Gear motor noise when the massage 
operates

•	 Rattling noise when tapping
•	 Rattling sound as the massage roller rub 

against each other

It is a sound occurred during normal product 
operation.

Power does not turn on. The power switch on the back of the product 
does not turn on. Turn on the power switch on the back.

Poor contact with the power plug socket Insert the power plug and socket correctly.

Power plug broken Contact the Careline.

Poor connection of the power plug Contact the Careline.

The Power button on the controller has not 
been pressed. Press the Power button on the controller.

The product stops suddenly 
during the massage.

Turn off the power switch on the back of the 
product, wait about 1 minute, and then turn on 
the power switch again. Press the Controller 
power button for 3 seconds to turn it on, 
and then press the Power button again for 3 
seconds to check the product again.

If the power button is pressed after taking the 
necessary measures and the product still does 
not function properly, stop using the product, 
unplug the power plug, and contact the 
Careline.

Regardless of the massage mode, the power 
is automatically turned off when the massage 
chair is used for 1 hour.

Press the power button to restart. 

The massage roller stops 
suddenly during the 
massage.

Did you apply more force than necessary to the 
massage roller?

Please turn your body slightly.
If the product operates normally, it is not a 
product failure. 
* �If a user whose weight is 100 kg or more uses 

the product, be careful•	 This may 
happen.

The reclining function does 
not operate.

Check if there are any disturbance substances 
around the product.

Have enough space behind the backrest to lie 
down.

During operation, the 
massage roller gets caught 
in the inner cloth or bounces.

Friction between massage rollers and seat This is not a malfunction because it is a 
temporary symptom caused by the massage 
rollers during message.

The airbag does not operate. Check if the airbag intensity LED is turned on. Check if the airbag intensity LED is turned on.
The airbag operation is included in the massage 
operation, and the airbag does not operate 
immediately with the Airbag button.
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•	 There may be changes to the specifications to improve the product’s performance.

2. Specification

Product name Coway MC-C01 (Pebble) Massage Chair

Model name MC-C01 (Pebble)

Rated voltage 220 - 240 V~, 50/60 Hz

Power consumption 77 W

Size
When erected 1 015 mm (W) X 735 mm (D) X 1 120 mm (H)

When laid down 1 120 mm (W) X 735 mm (D) X 970 mm (H)

Weight Product: 45.5 kg     Leg rest: 4.5 kg

USB DC 5 V   3 A

Distributor COWAY (THAILAND) CO., LTD.
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3. Memo
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3.	 Memo



COWAY (THAILAND) CO., LTD.
001

Massage Chair
MC-C01 (Pebble)
User Manual
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เบาะนวด โคเวย์
คู่มอืการใชง้าน

This product is for domestic use only. You cannot use the product overseas 
where different voltages are used. For your safety and proper use of the product, 
please read this user manual before use.
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IIII    �เรียีนรู้้�วิ ธิีกีารทำำ�ความสะอาดและดูแูล
ผลิตภััณฑ์์

วิธิีกีารบำำ�รุงรักัษา1. 11
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1. ข้อ้มููลความปลอดภััย

•	 ตรวจสอบให้แ้น่่ใจว่า่กำำ�ลังไฟหลัักเหมาะสมกัับผลิตภััณฑ์์ และห้า้มใช้ห้ากตััวเครื่่�องหรือืสายไฟชำำ�รุด
•	ห้ า้มสอดสิ่่�งแปลกปลอมเข้า้ไปในระหว่า่งลูกูกลิ้้�งนวดและตััวเครื่่�อง
•	ห้ า้มฉีีดน้ำำ��ใส่ผ่ลิตภััณฑ์์ อาจเกิิดอุุบัติัิเหตุขุึ้้�นได้้เนื่่�องจากไฟฟ้า้ลััดวงจร
•	 หากปลั๊๊�กไฟชำำ�รุด โปรดติิดต่่อ Call center เพื่่�อรับัความช่ว่ยเหลืือเพิ่่�มเติิม
•	ห้ า้มใช้ค้วามรุุนแรงกัับปลั๊๊�กไฟ หรือืผลิตภััณฑ์์ หรือืตััดปลั๊๊�กไฟ
•	 อย่า่ใช้อ้ะไหล่่หรือือุุปกรณ์์เสริมิอื่่�นนอกเหนืือจากท่ี่�แนะนำำ�
•	 อย่า่ใช้ผ้ลิตภััณฑ์์กลางแจ้ง้
•	 อย่า่ใช้ง้านผลิตภััณฑ์์ภายใน 1 ชั่่�วโมงหลัังจากรับัประทานอาหาร
•	 ถอดปลั๊๊�กไฟหลัังจากใช้ง้านหรือืก่่อนทำำ�ความสะอาด
•	 อย่า่ใช้ง้านอุุปกรณ์์นี้้�หากตััวเครื่่�องหรือืปลั๊๊�กไฟชำำ�รุด
•	 หากผลิตภััณฑ์์มีปัีัญหาระหว่า่งการใช้ง้าน ให้ห้ยุุดใช้ง้านผลิตภััณฑ์์แล้้วติิดต่่อ Call Center เพื่่�อรับัความช่ว่ยเหลืือเพิ่่�มเติิม
•	 อย่า่ใช้ง้านอุุปกรณ์์นี้้�หากท่่านเมาหรือืรู้้�สึึ กไม่ส่บาย
•	 อย่า่ใช้ค้วามรุุนแรงมากเกิินไป เพื่่�อหลีีกเลี่่�ยงการบาดเจ็บ็เมื่่�อใช้ง้านอุุปกรณ์์นี้้�
•	บุ คคลต่อนี้้�ควรไปปรึึกษาแพทย์ก่์่อนใช้ง้านผลิตภััณฑ์์นี้้�

- ผู้้�ใช้ท่้ี่�กำำ�ลังรับัการรักัษาจากแพทย์เ์นื่่�องจากอุุบัติัิเหตุ ุผู้้�มีอีาการเจ็บ็ป่ว่ย หรือืผู้้�ท่ี่�มีรี่า่งกายผิดิปกติิ
- ผู้้�ใช้ท่้ี่�ได้้รับัการรักัษาในโรงพยาบาลเป็็นเวลานาน
- ผู้้�ใช้ท่้ี่�มีอีาการบาดเจ็บ็ท่ี่�คอหรือืเข้า้รับัการผ่า่ตััดไม่น่านนี้้�

ข้อ้ควรระวังั
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IIII การเตรียีมการเพื่
่�อการใช้ง้าน

IIII วิธีกีารใช้ง้าน
IIII วิธีกีารบำำ�รุงรักัษา

IIII อื่�นๆ

•	บุ คคลผู้้�ท่ี่�มีคีวามบกพร่อ่งทางร่า่งกาย การรับัรู้้�  หรือืสติิปััญญา (รวมถึึงเด็็ก) ต้้องได้้รับัการกำำ�กับดูแูลหรือืคำำ�แนะนำำ�ในการใช้ง้านผลิตภััณฑ์์นี้้�
•	 อย่า่ให้เ้ด็็กเล่่นกัับผลิตภััณฑ์์นี้้�
•	 หากอะแดปเตอร์ไ์ฟเสียีหายหรือืทำำ�งานไม่ป่กติิ อย่า่เปลี่่�ยนด้้วยตััวท่่านเอง โปรดติิดต่่อ Call Center เพื่่�อรับัความช่ว่ยเหลืือเพิ่่�มเติิม
•	ห้ า้มสัมัผัสัปลั๊๊�กด้้วยมือืท่ี่�เปีียก
•	 เมื่่�อทำำ�การเสียีบหรือืถอดปลั๊๊�กไฟ อย่า่ดึึงสายไฟแรงเกิินไป
•	 อย่า่ทำำ�ให้ส้ายไฟเสียีหายหรือืเปลี่่�ยนแปลงวงจรของอุุปกรณ์์นี้้�
•	 หากท่่านพบปััญหาระหว่า่งการใช้ง้าน ให้ห้ยุุดใช้ง้านผลิตภััณฑ์์ทัันทีี แล้้วติิดต่่อ Call Center เพื่่�อขอความช่ว่ยเหลืือเพิ่่�มเติิม
•	 หากท่่านรู้้�สึึ กว่า่มีคีวามผิดิปกติิกัับร่า่งกายระหว่า่งการใช้ง้านผลิตภััณฑ์์นี้้� ให้ห้ยุุดใช้ง้านทัันทีีและปรึึกษาแพทย์์
•	 อย่า่ใช้ง้านผลิตภััณฑ์์หากฝาครอบเสียีหาย
•	ห้ า้มกดผลิตภััณฑ์์แรงเกิินไป หรือืใช้แ้รงกดผลิตภััณฑ์์กัับร่า่งกายของท่่านมากเกิินไป และอย่า่ใช้ว้ัตัถุแุข็ง็จับัผลิตภััณฑ์์ หรือืเหยียีบผลิตภััณฑ์์
•	 อย่า่ดััดแปลงผลิตภััณฑ์์นี้้� หรือืเปลี่่�ยนอะไหล่่ตามอำำ�เภอใจ
•	 อย่า่ตั้้�งผลิตภััณฑ์์นี้้�ไว้ใ้กล้้กัับไฟหรือืสสารติิดไฟได้้ เพราะอาจทำำ�ให้ผ้ลิตภััณฑ์์ทำำ�งานล้้มเหลว อัันตราย การเสียีรููปทรง สีเีพี้้�ยน หรือืเสียีหาย
•	 หากท่่านพบปััญหาระหว่า่งการใช้ง้าน ให้ห้ยุุดใช้ง้านผลิตภััณฑ์์ทัันทีีแล้้วปิิดเครื่่�อง
•	 ผู้้�ป่ว่ยท่ี่�มีคีวามเจ็บ็ป่ว่ยทางจิติหรือืเป็็นอััมพาตต้้องใช้ง้านผลิตภััณฑ์์นี้้�ภายใต้้การกำำ�กับดูแูลหรือืหลัังจากปรึึกษาแพทย์์

•	 อย่า่ใช้ง้านผลิตภััณฑ์์ในสถานท่ี่�ซึ่่�งมีคีวามชื้้�นสัมัพัทัธ์ส์ูงู เช่น่ห้อ้งน้ำำ��
•	 อย่า่ใช้ง้านผลิตภััณฑ์์ในสภาพแวดล้้อมท่ี่�อุุณหภูมูิเิปลี่่�ยนแปลงอย่า่งรวดเร็ว็
•	 อย่า่ใช้ง้านผลิตภััณฑ์์ในสภาพแวดล้้อมท่ี่�มีฝีุ่่�นหรือืก๊๊าซกัดกร่อ่นจำำ�นวนมาก

ข้อ้มููลความปลอดภััย

สภาพแวดล้้อมในการใช้ง้าน

คำำ�แนะนำำ�เหล่่านี้้�จัดัทำำ�ขึ้้�นเพื่่�อความปลอดภััยของคุณุและเพื่่�อป้อ้งกัันความเสียีหายต่่อ
ทรัพัย์ส์ินิ กรุุณาอ่่านข้อ้ควรระวังัอย่า่งรอบคอบและใช้ง้านผลิตภััณฑ์์อย่า่งถูกูต้้อง



6

•	 หากท่่านมีโีรคท่ี่�ทำำ�ให้ท่้่านไม่ค่วรใช้ง้าน ผลิตภััณฑ์์นี้้� โปรดสอบถาม
แพทย์ข์องท่่าน เนื่่�องจากมีคีวามเป็็นไปได้้ท่ี่�จะเกิิดอาการข้า้งเคีียงจาก
การใช้ง้านผลิตภััณฑ์์นี้้�

•	 ในการใช้ง้านผลิตภััณฑ์์นี้้�อย่า่งปลอดภััย ให้เ้ริ่่�มด้้วยการการนวดระดัับ
เบา

•	 ตรวจดูตูำำ�แหน่่งของปุ่่�ม “Stop” (หยุุด) หรือื “End” (สิ้้�นสุดุการนวด) 
ก่่อนใช้ง้านผลิตภััณฑ์์

•	 ตรวจสอบระยะเวลาการนวด
•	 หากผ้า้คลุมุของผลิตภััณฑ์์ฉีีกขาดหรือืลอกออก เสื้้�อผ้า้หรือืผมอาจ

เข้า้ไปติิดและทำำ�ให้เ้กิิดอุุบัติัิเหตุรุ้า้ยแรงได้้ ตรวจสอบว่า่มีคีวามผิดิปกติิ
บนผลิตภััณฑ์์หรือืไม่่

•	 หากคุณุรู้้�สึึ กเจ็บ็ปวดระคายเคืือง หรือืมีคีวามผิดิปกติิใดๆ ในร่า่งกาย ให้้
หยุุดใช้ผ้ลิตภััณฑ์์นี้้�ทัันทีีและไปพบแพทย์์

•	 หลีีกเลี่่�ยงการสัมัผัสัผิวิหนัังโดยตรงกัับส่ว่นท่ี่�ให้ค้วามร้อ้นและชิ้้�นส่ว่น
มอเตอร์ท่์ี่�เคลื่่�อนไหวของผลิตภััณฑ์์

•	 เฝ้้าสังัเกตระยะเวลาการใช้ง้านผลิตภััณฑ์์ของท่่าน
•	 เมื่่�อใช้ง้านผลิตภััณฑ์์ อย่า่ใช้ง้านร่ว่มกัับอุุปกรณ์์นวดแบบสั่่�นหรือืแผ่น่

ทำำ�ความร้อ้นไฟฟ้า้อื่่�น
•	 ระวังัอย่า่ทำำ�ให้บ้ริเิวณนวดของผลิตภััณฑ์์ท่ี่�มีอุีุปกรณ์์เสริมิเสียีหาย (กิ๊๊�บ

ติิดผม สร้อ้ยคอ นาฬิิกาข้อ้มือื กำำ�ไล แหวน ฯลฯ)
•	 ใช้ง้านผลิตภััณฑ์์นี้้�ตามวัตัถุปุระสงค์์ท่ี่�ระบุุและตามส่ว่นของร่า่งกายท่ี่�

กำำ�หนดไว้้

ผู้้�ป่ว่ยท่ี่�ไม่ค่วรใช้ง้านผลิตภััณฑ์์นี้้�และผู้้�ใช้ท่้ี่�
จำำ�เป็็นต้้องได้้รับัคำำ�สั่่�งจากแพทย์์

ข้อ้ควรระวังัก่่อนใช้ง้าน

ข้อ้ควรระวังัระหว่า่งการใช้ง้าน

•	 ผู้้�ป่่วยต่่อไปน้ี้�ไม่ค่วรใช้ง้านผลิิตภััณฑ์์น้ี้�:
①	 ผู้้�ท่ี่�ได้้รับัการวินิิิจฉัยจากแพทย์ว์่า่ไม่เ่หมาะสมในการใช้ผ้ลิตภััณฑ์์ เนื่่�องจากมีี

ภาวะลิ่่�มเลืือดอุุดตััน โรคหลอดเลืือดอุุดตััน เส้น้เลืือดขอดรุุนแรง หรือืเส้น้เลืือด
ขอดระยะเฉีียบพลััน ฯลฯ

②	 ผู้้�ท่ี่�สงสัยัว่า่มีกีารบาดเจ็บ็ท่ี่�คอแบบเฉีียบพลััน
③	บุ คคลท่ี่�มีกีล้้ามเนื้้�อฉีีกขาดหรือืมีอีาการกล้้ามเนื้้�อหดตััวเฉีียบพลัันและมีภีาวะ

กล้้ามเนื้้�อไม่เ่ชื่่�อมต่่อ
④	 ผู้้�ท่ี่�มีคีรรภ์์ในช่ว่งไตรมาสแรกหรือืทัันทีีหลัังจากคลอดบุุตร
⑤	 ผู้้�ท่ี่�มีคีวามผิดิปกติิของกระดูกูสันัหลัังจากอุุบัติัิเหตุหุรือืโรคในอดีีต หรือืผู้้�ท่ี่�มีี

กระดูกูสันัหลัังคดไปด้้านซ้า้ยหรือืขวา
⑥	 ผู้้�ท่ี่�เป็็นโรคกระดูกูพรุุนระดัับรุุนแรง
⑦	 ผู้้�ท่ี่�มีโีรคทางลำำ�ไส้ร้ะยะเฉีียบพลัันหรือืภาวะหัวัใจล้มเหลวรุุนแรง
⑧	 ผู้้�ท่ี่�มีอีาการชักัรุุนแรงหรือืโรคทางจิติเวช (ความผิดิปกติิทางการรับัรู้้� )
⑨	 ผู้้�ท่ี่�ใช้อุุ้ปกรณ์์อิิเล็็กทรอนิิกส์ท์างการแพทย์ท่์ี่�ฝัังในร่า่งกาย เช่น่เครื่่�องกระตุ้้�น

หัวัใจแบบฝััง
⑩	 ผู้้�ท่ี่�ได้้รับัการวินิิิจฉัยว่า่สูญูเสียีความรู้้�สึึ กต่่ออุุณหภูมูิ ิเนื่่�องจากความผิดิปกติิ

ของระบบไหลเวียีนเลืือดส่ว่นปลายระดัับรุุนแรงจากโรคเบาหวานเป็็นต้้น
⑪	 ผู้้�ท่ี่�เป็็นหรือืสงสัยัว่า่จะเป็็นโรคกระดูกูอัักเสบ
⑫	 ผู้้�ท่ี่�มีกีารแสดงออกและการเคลื่่�อนไหวร่า่งกายท่ี่�จำำ�กัด
•	 บุุคคลต่่อไปน้ี้�ควรปรึกึษาแพทย์ก่์่อนใช้้ผลิิตภััณฑ์์
①	 ผู้้�ท่ี่�อาจเกิิดผลข้า้งเคีียงจากการใช้ผ้ลิตภััณฑ์์ เช่น่หญิิงตั้้�งครรภ์์
②	 ผู้้�ท่ี่�มีอุีุณหภูมูิริ่า่งกายสูงูกว่า่ปกติิเนื่่�องจากการอัักเสบเฉีียบพลัันหรือือาการ

หนาวสั่่�น
③	 ผู้้�ท่ี่�เป็็นโรคผิวิหนัังระยะเฉีียบพลััน เนื้้�องอกมะเร็ง็ หรือืโรคผิวิหนัังอื่่�นๆ
④	 ผู้้�ท่ี่�กำำ�ลังรับัการรักัษาทางการแพทย์แ์ละจำำ�เป็็นต้้องพักัฟื้้� นร่า่งกายตามคำำ�

แนะนำำ�
⑤	 ผู้้�ท่ี่�รู้้�สึึ กถึึงความผิดิปกติิอื่่�นๆ ของร่า่งกาย รวมถึึงการมีไีข้สู้งู
⑥	 ผู้้�ป่ว่ยท่ี่�มีรี่า่งกายบาดเจ็บ็หรือืโรคผิวิหนััง
⑦	 เด็็กอายุุต่ำำ��กว่า่ 14 ปีี และผู้้�ท่ี่�มีขี้อ้บกพร่อ่งทางระบบประสาท
⑧	 ผู้้�ท่ี่�ตััวเปีียก
⑨	 ผู้้�ท่ี่�อ่่อนไหวต่่อความร้อ้น

2. ตรวจสอบก่่อนใช้ง้าน

 คำำ�เตืือน  ข้อ้ควรระวังั
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•	ก่ อนใช้ง้าน ให้ต้รวจสอบว่า่อุุปกรณ์์ทำำ�งานตามปกติิหรือืไม่ ่โดยการกด
สวิติช์ท์ั้้�งหมดตามลำำ�ดับท่ี่�ระบุุในคู่่�มือืฉบับันี้้�

•	 โปรดใช้ค้วามระมัดัระวังัเนื่่�องจากอาการข้า้งเคีียงต่่อไปน้ี้�อาจเกิิดขึ้้�น
เนื่่�องจากการใช้ง้านผลิิตภััณฑ์์น้ี้�

①	 แผลถลอก แผลฟกช้ำำ�� แผลเลืือดคั่่�ง แผลถูกูแทง แผลมีดีบาด ฯลฯ
②	 การบาดเจ็บ็ของกล้้ามเนื้้�อ เอ็็น เส้น้ประสาท กระดูกูสันัหลััง ฯลฯ 

เนื่่�องจากการใช้ผ้ลิตภััณฑ์์มากเกิินไปหรือืความแรงเกิินไป
③	 โรคผิวิหนัังและแผลไหม้ ้ฯลฯ
④	 กระดูกูหักัและข้อ้เคลื่่�อน ข้อ้แพลง ฯลฯ
⑤	 ความผิดิปกติิของระบบทางเดิินหายใจ/ระบบย่อ่ยอาหาร และภาวะ

หายใจลำำ�บาก ฯลฯ

Coway Thailand 
ไม่ร่ับัผิดิชอบดัังต่่อไปนี้้�:

โปรดเก็็บคู่่�มือืผู้้�ใช้น้ี้้�ไว้ใ้นสถานท่ี่�ปลอดภััยตรวจสอบก่่อนใช้ง้านผลิตภััณฑ์์

อาการข้า้งเคีียงท่ี่�อาจเกิิดขึ้้�นได้้เมื่่�อใช้ง้าน
ผลิตภััณฑ์์นี้้�

  ข้อ้ควรระวังัเมื่่�อเกิิดความขัดัข้อ้ง

หากเกิิดปััญหากัับผลิตภััณฑ์์ กรุุณาอย่า่ถอดชิ้้�นส่ว่นหรือืแก้้ไขผลิตภััณฑ์์ด้้วยตนเอง เพราะอาจทำำ�ให้เ้กิิดความเสียีหายเพิ่่�มเติิมหรือือุุบัติัิเหตุไุด้้
ก่่อนติิดต่่อฝ่่ายบริกิารลูกูค้้ากรุุณาตรวจสอบคู่่�มือืการใช้ง้านเพื่่�อดำำ�เนิินการเบื้้�องต้้น หากไม่ส่ามารถแก้้ไขปััญหาได้้ โปรดติิดต่่อศููนย์บ์ริกิาร
ลูกูค้้า เรายินิดีีให้บ้ริกิารและดำำ�เนิินการแก้้ไขอย่า่งรวดเร็ว็

•	 หากท่่านไม่ป่ฏิิบัติัิตามคำำ�แนะนำำ�การใช้ง้านในคู่่�มือืผู้้�ใช้ห้รือืละเลยข้อ้ควร
ระวังัในการใช้ง้าน

•	 กรณีีท่ี่�ผลิตภััณฑ์์ ได้้รับัการซ่อ่มหรือืดััดแปลงโดยบุุคคลภายนอก ท่ี่�
ไม่ใ่ช่ศูู่นย์บ์ริกิาร Coway บริษัิัทคู่่�ค้าหรือืช่า่งเทคนิิคท่ี่�ได้้รับัการแต่่งตั้้�ง 
ซึ่่�งส่ง่ผลให้เ้กิิดความเสียีหายหรือือุุบัติัิเหตุุุ�

•	 หากเกิิดความเสียีหายเนื่่�องจากภััยธรรมชาติิ 
	 (ไฟไหม้ ้แผ่น่ดิินไหว น้ำำ��ท่วม ฟ้า้ผ่า่ ฯลฯ)

 อควรระวังั

คำำ�แนะนำำ�เหล่่านี้้�จัดัทำำ�ขึ้้�นเพื่่�อความปลอดภััยของคุณุและเพื่่�อป้อ้งกัันความเสียีหายต่่อ
ทรัพัย์ส์ินิ กรุุณาอ่่านข้อ้ควรระวังัอย่า่งรอบคอบและใช้ง้านผลิตภััณฑ์์อย่า่งถูกูต้้อง
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ลูกูกลิ้้�งนวด

แผ่น่ทำำ�ความร้อ้นด้้วยคาร์บ์อนไฟเบอร์์ปุ่่�มเปิิด/
ปิิด

ปุ่่�มทำำ�ความ
ร้อ้น

สายไฟ

3. ชื่่�อส่ว่นประกอบและอุุปกรณ์์เสริมิ

ด้้านหน้า้ ด้้านหลััง

สายไฟ

อุุปกรณ์์เสริมิ

คู่่�มือืการใช้ง้าน

This product is for domestic use only. You cannot use the product overseas 
where different voltages are used. For your safety and proper use of the product,
please read this user manual before use.

TH

Massage Cushion SM-C01
User Manual
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ผลิตภััณฑ์์นี้้�ใช้พ้ลัังงานด้้วยแบตเตอรี่่� และสามารถพกพาไปใช้ง้านแบบไร้ส้ายได้้ หรือืใช้ง้านโดยเสียีบสายไฟเข้า้กัับปลั๊๊�กไฟ

1. วิธิีกีารใช้ง้าน

01. การชาร์จ์

03. การปิิดเครื่่�อง

1. เชื่่�อมต่่อแจ็ค็ไฟเข้า้กัับเบาะนวด

2. เสียีบปลั๊๊�กไฟเข้า้กัับเต้้ารับั
หากท่่านเสียีบปลั๊๊�กไฟเข้า้กัับเต้้ารับัในขณะท่ี่�ปิิดพลัังงาน ไฟตัวชี้้�บอกสีแีดงบนปุ่่�มพลัังงานจะเปิิดขึ้้�น เมื่่�อชาร์จ์เต็็ม
แล้้ว ไฟตัวชี้้�บอกสีแีดงบนปุ่่�มพลัังงานจะดัับลง

02. การเปิิดเครื่่�อง
หากท่่านกดปุ่่�มเปิิด/ปิิดค้้างไว้ ้เครื่่�องจะเปิิด และลูกูกลิ้้�งนวดจะทำำ�งาน 
(โหมดเริ่่�มต้้น: ความเร็ว็สูงู)
•	 เปิิดเครื่่�อง: ไฟแสดงสถานะสีเีขียีวท่ี่�ปุ่่�มเปิิด/ปิิดจะสว่า่งขึ้้�น

ระหว่า่งการใช้ง้าน ให้ก้ดปุ่่�มเปิิด/ปิิดค้้างไว้เ้พื่่�อปิิดเครื่่�อง
•	ปิ ิดเครื่่�อง: ไฟแสดงสถานะสีเีขียีวท่ี่�ปุ่่�มเปิิด/ปิิดจะดัับลง
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1. วิธิีกีารใช้ง้าน

04. การปรับัความเร็ว็ในการนวด
ขณะท่ี่�ลูกูกลิ้้�งนวดยังัทำำ�งานอยู่่� ให้ก้ดปุ่่�มเปิิด/ปิิดสั้้�นๆ เพื่่�อปรับัความเร็ว็

05. การใช้ฟ้ังัก์์ชันัการทำำ�ความร้อ้น

06. ระยะการทำำ�งานต่่อหนึ่่�งครั้้�ง

กดปุ่่�มทำำ�ความร้อ้นค้้างไว้เ้พื่่�อเปิิดฟังัก์์ชันัการทำำ�ความร้อ้น 
หากท่่านกดปุ่่�มทำำ�ความร้อ้นค้้างไว้อี้ีกครั้้�ง ฟังัก์์ชันัทำำ�ความร้อ้นจะถูกูปิิดลง
•	 การเปิิดฟังัก์์ชันัทำำ�ความร้อ้น: ไฟแสดงสถานะสีแีดงท่ี่�ปุ่่�มทำำ�ความร้อ้นจะสว่า่งขึ้้�น
•	 การปิิดฟังัก์์ชันัทำำ�ความร้อ้น: ไฟแสดงสถานะสีแีดงท่ี่�ปุ่่�มทำำ�ความร้อ้นจะดัับลง

•	ท่ านสามารถเปิิดฟังัก์์ชันัการนวดและ ฟังัก์์ชันัการทำำ�ความร้อ้นพร้อ้มกัันหรือืแยกกัันก็็ได้้ และการทำำ�งานแต่่ละรอบจะใช้เ้วลา 15 นาทีี 
•	 หากท่่านเปิิดฟังัก์์ชันัการทำำ�ความร้อ้นในขณะท่ี่�กำำ�ลังใช้ง้านฟังัก์์ชันันวด ฟังัก์์ชันัทำำ�ความร้อ้นจะปิิดลงเมื่่�อใช้ง้านฟังัก์์ชันันวดจนครบเวลา
•	 หากท่่านเปิิดฟังัก์์ชันัการนวดในขณะท่ี่�กำำ�ลังใช้ง้านฟังัก์์ชันัทำำ�ความร้อ้น ฟังัก์์ชันันวดจะหยุุดลงเมื่่�อใช้ง้านฟังัก์์ชันัความร้อ้นจนครบเวลา
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คำำ�แนะนำำ�ในการทำำ�ความสะอาด
เช็ด็ด้้านนอกและผ้า้คลุมุของผลิตภััณฑ์์ด้้วยผ้า้ท่ี่�นุ่่�มและแห้ง้
•	 เมื่่�อผลิตภััณฑ์์สกปรก ให้น้ำำ�ผ้า้ชุุบน้ำำ��หมาดๆ มาเช็ด็สิ่่�งสกปรกออก
•	ต้ องแน่่ใจว่า่ได้้ซับัน้ำำ��ส่ว่นท่ี่�เหลืือออก
•	 อย่า่นำำ�ผ้า้คลุมุของผลิตภััณฑ์์ไปซักัในเครื่่�องซักัผ้า้ อาจทำำ�ให้ผ้ลิตภััณฑ์์เสียีหายได้้
•	 อย่า่รีดีผ้า้คลุมุผลิตภััณฑ์์ด้้วยเตารีดี อาจทำำ�ให้เ้กิิดเพลิิงไหม้ห้รือืผลิตภััณฑ์์เสียีหายได้้

คำำ�แนะนำำ�ในการจัดัเก็็บ
•	ห้ า้มวางผลิตภััณฑ์์ตากแดดโดยตรงเป็็นเวลานาน และอย่า่ตั้้�งไว้ใ้กล้้กัับไฟหรือืในบริเิวณท่ี่�มีอุีุณหภูมูิสิูงู 
•	 หากจะไม่ใ่ช้ง้านเป็็นเวลานาน ให้เ้ก็็บผลิตภััณฑ์์ไว้ใ้นสถานท่ี่�สะอาดและแห้ง้
•	 หากผลิตภััณฑ์์ถูกูเก็็บไว้ใ้นท่ี่�ท่ี่�มีอุีุณหภูมูิสิูงูต่ำำ��เนื่่�องจากการขนส่ง่ การเคลื่่�อนย้า้ย หรือืเหตุผุลอื่่�นๆ ให้ว้างผลิตภััณฑ์์ไว้ใ้นอุุณหภูมูิหิ้อ้งเป็็นเวลา 
	 1 ชั่่�วโมงก่่อนเปิิดใช้ง้าน
•	 อย่า่วางผลิตภััณฑ์์ไว้ใ้นสภาพแวดล้้อมพิเิศษท่ี่�มีสีสารเช่น่เชื้้�อรา ความชื้้�น หรือืกำำ�มะถััน 
	มิ ฉิะนั้้�นผลิตภััณฑ์์อาจเสียีหายได้้

1. วิธิีกีารบำำ�รุงรักัษา

•	 อย่า่ลืืมถอดปลั๊๊�กไฟก่อนทำำ�ความสะอาด
•	 อย่า่นำำ�ผลิตภััณฑ์์ไปแช่น่้ำำ��หรือืฉีีดน้ำำ��บนผลิตภััณฑ์์
•	 อย่า่ใช้ส้ารละลายอิินทรียี์ ์(เช่น่ ทิินเนอร์ ์ฯลฯ) น้ำำ��ยาฟอกขาว หรือืน้ำำ��ยาทำำ�ความสะอาดท่ี่�มีคีลอรีนีหรือืวัสัดุผุงขัดัในการทำำ�ความสะอาดผลิตภััณฑ์์
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1. การแก้้ไขปััญหา

อาการ สาเหตุุ วิธิีกีารแก้้ไข

ผลิตภััณฑ์์ไม่ท่ำำ�งาน ไม่ไ่ด้้เชื่่�อมต่่อสายไฟ เชื่่�อมต่่อปลั๊๊�กไฟเข้า้กัับผลิตภััณฑ์์

ลูกูกลิ้้�งนวดปิิดโดยอััตโนมัติัิหลัังจากทำำ�งานไป 15 นาทีี กดสวิติช์เ์ปิิดเครื่่�องเพื่่�อเริ่่�มการใช้ง้านอีีกครั้้�ง

ใช้ง้านต่่อเนื่่�อง 45 นาทีี 
(ระบบป้อ้งกัันความร้อ้นสูงูเกิินไป)

ปิิดเครื่่�องแล้้วปล่่อยให้ผ้ลิตภััณฑ์์เย็น็ลงประมาณ 
1 ชั่่�วโมงก่่อนการใช้ง้านอีีกครั้้�ง

เกิิดความเสียีหายเนื่่�องจากใช้ง้านเกิินกำำ�ลัง โปรดใช้ง้านผลิตภััณฑ์์อย่า่งถูกูต้้อง

ผลิตภััณฑ์์ร้อ้น ฟังัก์์ชันัทำำ�ความร้อ้นเปิิดอยู่่� กดปุ่่�มทำำ�ความร้อ้นค้้างไว้เ้พื่่�อปิิดฟังัก์์ชันัการทำำ�ความ
ร้อ้น

หากท่่านใช้ง้านผลิตภััณฑ์์อย่า่งต่่อเนื่่�องนานกว่า่ 45 
นาทีี หรือืใช้ง้านเกิินกำำ�ลัง

ถอดปลั๊๊�กไฟ รอ 1 ชั่่�วโมง แล้้วจึึงใช้ง้านอีีกครั้้�ง

ข้า้งในผลิตภััณฑ์์มีเีสียีงดััง เป็็นเหตุกุารณ์์ปกติิเนื่่�องจากโครงสร้า้งกลไกของ
ผลิตภััณฑ์์

เสียีงนี้้�เป็็นเสียีงปกติิ และไม่ไ่ด้้หมายความว่า่ผลิตภััณฑ์์
นี้้�เสียีหายแต่่อย่า่งใด
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2. ข้อ้มููลจำำ�เพาะ

ชื่อผลตภัณฑ์ เบาะนวด โคเวย์

ชื่อรุน่ SM-C01

อัตราแรงดันไฟฟา DC 12 V  

กำ�ลงไฟฟา 12 W

ประเทศผูผ้ลต ประเทศจนี

ผูจ้ดัจำ�หน่าย COWAY (THAILAND) CO., LTD.

กระแสไฟฟาขาเขา้พกัิด 0.95 แอมป์

•	ข้ อ้มููลจำำ�เพาะอาจมีกีารเปลี่่�ยนแปลงเล็็กน้้อยเพื่่�อการปรับัปรุุงประสิทิธิภิาพการ
ทำำ�งานของผลิตภััณฑ์์



Dear Coway customers
Thank you for using the Coway Massage Cushion.
Please read this user manual carefully for the correct use and maintenance of the product.
You can refer to the user manual to troubleshoot product issues while using it.
Please keep this user manual in a safe place.
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1. Safety information

•	 Check that the main power is suitable for the product, and do not use it if the case or power cable is damaged.
•	 Do not insert foreign objects between the massage roller and the case.
•	 Do not spray water over the product. An accident may occur due to short circuit.
•	 If the power plug is damaged, contact the Call Center for further assistance.
•	 Do not apply excessive force to the power plug or product, or cut it.
•	 Do not use parts or accessories other than recommended ones.
•	 Do not use the product outdoors.
•	 Do not use the product for 1 hour after the meal.
•	 Disconnect the power plug after use or before cleaning.
•	 Do not use this device while its case or power plug is damaged.
•	 If there is a problem with the product during use, stop using it and contact the Call Center for further assistance.
•	 Do not use this device if you are drunk or feel uncomfortable.
•	 Do not apply excessive force to avoid injury when using this device.
•	 The following people should use the product after consulting a doctor.

- Users who receive treatment from a doctor due to an accident or illness, or who have something wrong with the body
- Users who have long-term hospital treatment or aftereffect
- Users who had a neck injury or surgery recently

Precautions
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•	 A person who lacks physical, sensory, or mental abilities (including children) need supervision or instruction when using the 
product.

•	 Children shall not play with the appliance.
•	 If the power adapter is damaged or does not function well, do not replace it yourself and contact the Call Center for further 

assistance.
•	 Do not touch the power plug with wet hands.
•	 When plugging in or unplugging the power plug, do not pull the wire with excessive force.
•	 Do not damage the wire or tamper with the circuits of this device.
•	 If you find a problem during use, stop using it immediately and contact the Call Center for further assistance.
•	 If you feel something wrong with your body while using the product, stop using it immediately and consult a doctor.
•	 Do not use the product if its cover is damaged.
•	 Do not press the product hard or apply pressure to it with your whole body, and do not touch it with a hard object or step on it.
•	 Do not modify the product or replace parts arbitrarily.
•	 Do not place the product near fire sources or flammable substances. It may cause failure, danger, deformation, discoloration, or 

damage.
•	 If you find a problem during use, stop using it immediately and turn off the power.
•	 Patients with mental illness or body paralysis shall use the product under supervision or after consulting a doctor.

•	 Do not use the product in a place with high humidity including bathroom.
•	 Do not use the product in an environment with rapid temperature change.
•	 Do not use the product in an environment with lots of dusts or corrosive gases.

Safety information

Use environment

These instructions are to keep you safe and to prevent property damage. 
Please carefully read the precautions and use the product correctly.
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•	 If you have a disease for which you shall not use the product, 
check with your doctor as there is a concern about side 
effect caused by the use of the product.

•	 To use the product safely, start with a low-intensity 
massage.

•	 Check the location of the “Stop” or “End” button before 
using the product.

•	 Check the massage duration.
•	 If the cover of the product is torn or peeled off, clothes or 

hair may get caught up and cause a serious accident. Check 
if there is any abnormality in the appearance of the product.

•	 If you feel any irritating pain or something wrong with your 
body, stop using the product immediately and see a doctor.

•	 Avoid direct skin contact with the heating part and motor 
moving part of the product.

•	 Monitor your usage duration of the product.
•	 When using the product, do not use it together with other 

vibrators or electric mats.
•	 Make sure not to damage the massage area of the product 

with accessories. (hair ornaments, necklaces, wristwatches, 
bracelets, rings, etc.)

•	 Use the product according to its intended purpose and the 
part of the product area.

Patients who shall not use the product 
and users who need prescriptions

Precautions before use

Precautions during use

•	 The following patients shall not use the product:
① Those who have been recognized as inappropriate to use the product 

by a doctor due to thrombosis, embolism, severe varicose vein, acute 
varicose vein, etc.

② Those who are suspected of acute cervical sprain (whiplash)
③ Those with sprain or symptom of sudden contraction and 

disconnection of sprain or muscle
④ Those who are in early pregnancy or immediately after childbirth
⑤ Those who have backbone (spine) abnormality due to an accident or 

disease in the past, or a person whose backbone is bent left and right
⑥ Those with severe osteoporosis
⑦ Those with acute intestinal disease, severe heart failure
⑧ Those with severe seizure symptoms or psychogenic diseases 

(perception disorder)
⑨ Those who use an implantable electronic medical device such as an 

implantable pacemaker
⑩ Those who have been recognized as having a loss of thermal sense 

due to a high degree of peripheral circulatory disturbance due to 
diabetes, etc.

⑪ Those who have or are concerned to have osteomyelitis
⑫ Those who have limited expression and body movement
•	 The following people shall use the product after consulting a doctor.
① Those who may have side effects due to the use of the product, such 

as pregnant women
② Those whose body temperatures are higher than normal due to acute 

inflammation and chill
③ Those who have with acute skin disease, malignant tumor, or other 

skin diseases
④ Those who receive medical treatment and need stability accordingly
⑤ �Those who feel other body abnormalities including high fever
⑥ Patients who have body trauma or skin disease
⑦ Children under 14 years of age and those who have neurological defects
⑧ Those who have a wet body
⑨ Those who are vulnerable to heat

2. Check before use

 Warning  Precautions
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•	� Before use, check that the device operates normally by 
pressing all the switches in order according to this manual.

•	 �Be careful as the following side effects may occur due to 
the use of the product.

① Abrasion, contusion, bruise, stab, cut, etc.
② �Damage to muscles, tendons, nerves, spine and etc., due to 

excessive use and pressure of the product
③ Skin diseases and burns, etc.
④ Fracture and dislocation, sprain, etc.
⑤ Respiratory/digestive disorders and suffocation, etc.

Coway Thailand is not responsible 
for the following:

Please keep this User Manual in a 
safe place.

Check before using the product.

Possible side effects when using 
the product

  Precautions when a failure occurs

If a problem with the product occurs, please do not disassemble the product at your discretion.
Additional product defects and accidents may occur.
Before you contact the Call Center, check the user manual to take an action. If the problem is not solved, please contact the Call 
Center for further assistance.

•	 If you do not observe the use according to the user manual 
or failure to observe the precautions for use

•	� If a product is repaired or remodeled by a third party 
other than the Coway service center, partner company, 
or designated engineer, thereby resulting in a failure or 
accident

•	� If a failure occur due to natural disasters (fire, earthquake, 
flood, lightning, etc.)

 Precautions

These instructions are to keep you safe and to prevent property damage. 
Please carefully read the precautions and use the product correctly.
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Massage roller

Carbon fiber heatingPower 
button

Heating 
button

Power 
line

3. Part names and accessories

Front Back

Power line

Accessories

User Manual

This product is for domestic use only. You cannot use the product overseas 
where different voltages are used. For your safety and proper use of the product,
please read this user manual before use.

TH

Massage Cushion SM-C01
User Manual
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This product is powered by a battery and can be used wirelessly while being carried, or used on a wire by plugging in the power plug.

1. How to use

01. Charging

03. Turning off the power

1. Connect the power jack to the massager.

2. Insert the power plug into the outlet.
If you insert the power plug into an outlet while the power is off, the red indicator light on the 
power button turns on. When fully charged, the red indicator on the power button turns off.

02. Turning on power
If you press and hold the power button, the power turns on and the massage 
roller operates. (Initial mode: high speed)

•	 Power on: The green indicator on the power button turns on. 

During operation, press and hold the Power button to turn off the power.

•	 Power off: The green indicator on the Power button turns off. 
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1. How to use

04. Adjusting the massage speed
While the massage roller is operating, press the power button briefly to adjust 
the speed.

05. Using the heating function

06. Single operation time

Press and hold the Heating button to turn on the heating function. 
If you press and hold the Heating button, the heating function turns off.

•	 Rear heating function on: Red indicator on heating button turns on.

•	� Rear heating function off: Red indicator on heating button turns off.

•	 You can turn on the massage function and heating function simultaneously or separately, and each operation takes 15 minutes. 
•	 If you turn on the heating function while using the massage function, the heating function turns off when the massage function 

time elapses and turns off.
•	 If you turn on the massage function while using the heating function, the massage function will stop when the time elapses and 

it turns off.



11

IIII Preparation for use
IIII H

ow
 to use

IIII M
aintenance

IIII O
thers

Cleaning instructions
Wipe the exterior and cover of the product with a soft, dry cloth.

•	 When contaminated, wet a cloth slightly with water and wipe off the contaminant.

•	 Be sure to remove the remaining water.

•	 Do not wash the product cover in a washing machine. It may cause product damage.

•	 Do not iron the product cover with an iron. It may cause fire or product damage.

Storage instructions
•	 Do not expose the product to direct sunlight for extended periods, and do not place it near open flames or in high-temperature areas. 
•	 If not used for an extended period, store the product in a clean and dry place.
•	� If the product has been stored in low temperatures due to transportation, movement, or other reasons, leave it at room 

temperature for 1 hour before turning it on.
•	� Do not place the product in a special environment which is vulnerable to substances like mold, humidify or sulfur. 

Otherwise, the product may be damaged.

1. How to manage

•	 Be sure to remove the power plug before cleaning.
•	 Do not immerse the product in water or spray water over it.
•	 Do not use organic solvents (thinner, etc.), bleach, or detergents containing chlorine or abrasives to clean the product.
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1. Troubleshooting

Symptoms Causes How to solve

The product does not 
operate.

The power cable is not connected. Connect the power plug to the product.

Massage roller turns off automatically after 15 

minutes of operation.

Press the power switch to turn it on.

Continuous use of 45 minutes (overheating 

protection)

Turn off the power and let the product cool 

down for about 1 hour before use.

Damage occurs under excessive load. Please use the product in the correct way.

The product is hot. The heating function turns on. Press and hold the Heating button to turn off 

the heating function.

If you use the product continuously for 

more than 45 minutes or if it is subjected to 

excessive load

Disconnect the power plug, wait for 1 hour, and 

then use it again.

There is noise in the product. This is a normal phenomenon due to the 

mechanical structure of the product.

This sound is normal and does not mean a 

failure of the product.
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2. Specification

Product name COWAY MASSAGE CUSHION

Model name SM-C01

Rated voltage DC 12 V  

Rated input 12 W

Country of manufacture Made in China

Distributor COWAY (THAILAND) CO., LTD.

Rated input current 0.95 A

•	� There may be slight changes in specifications for improving the 
product’s performance.
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